
A Máriaffi-kastély udvarán ünnepelte szerdán fennállásának 
10. évfordulóját a Gyulafehérvári Caritas Hand in Hand (Kéz 
a kézben) marosszentgyörgyi nappali foglalkoztatóköz-
pontja. A szociális központ szakemberei Marosszentgyörgyön 
és Csejden naponta foglalkoznak a nehéz körülmények kö-
zött élő gyerekekkel, kreatív, játékos tevékenységekkel igye-
keznek az életre nevelni őket, fejleszteni a készségeiket, 
illetve segítenek nekik abban, hogy helyt tudjanak állni az 
iskolában.  

Értetek dolgozunk – szólt a Máriaffi-kastély udvarán szép számban 
összegyűlt gyereksereghez Sófalvi Szabolcs, Marosszentgyörgy polgár-
mestere, majd hozzátette, 15 évvel ezelőtt választották meg a község 
élére, és azóta mintegy jelmondatává vált, hogy nemcsak a községet fej-
lesztik, nemcsak infrastrukturális beruházásokat végeznek, hanem a kö-
zösséget is építik, azaz az emberekre is odafigyelnek, ennek jegyében 
indították el a Caritasszal az otthoni beteggondozást, a foglalkozásokat 
az idősek számára, és nagyon fontosnak tartották, hogy a gyerekeket is 
felkarolják.  
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Több száz marosszentgyörgyi és csejdi gyereket karoltak fel  

Tíz év Kéz a kézben  
Ne feledje 
idejében 

megújítani  
előfizetését! 
Ha előfizet,  

biztosan 
kézhez kapja, 
féláron! 

Az Optika Optofarm újabb akciót hirdet minden  

nyugdíjas ügyfele számára:  
50%-os kedvezménnyel 

kaphatók a közellátó műanyag monofokális  lencsék  
2023. július 31-ig.  

Keressen minket  
Marosvásárhelyen, Szászrégenben és Szovátán! 

Előjegyzésért hívja a 0265-212-304-es telefonszámot!  

Már a nulladik nap 
siker volt 
A Vibe ötödik kiadásán több mint 500 
önkéntes dolgozik annak érdekében, 
hogy képesek legyenek lefedni a tava-
lyihoz képest kétszer akkora területet. 
Ezenkívül, ha beleszámoljuk a szerve-
zőcsapatot, a kisegítő személyzetet és 
a bárokban dolgozókat is, akkor 1400 
ember tevékenykedik a fesztiválon. 

____________2.  
Állványzat omlott 
le a Bolyai téren 
Július 5-én, szerdán a délelőtti órák-
ban Marosvásárhelyen, a Bolyai tér 
egyik ingatlanán az átalakítási, felújí-
tási munkálat előkészületeit váratlan 
baleset szakította félbe. A felállított áll-
ványzat felső része összeomlott, és az 
alatta parkoló járműre építőanyag 
hullt.  

____________2. 
A vallási öntudatot 
erősítették  
Szabédon  
 Unitárius ifjúsági találkozót és gyer-
mektábort tartottak az elmúlt héten 
Szabédon, ahol a cél egyértelmű volt: 
közelebb vinni a fiatal nemzedéket az 
egyházhoz, Istenhez és a templom-
hoz. Mindezt lazább, játékos keretek 
között. 

____________17. 

Elkapkodott ország 

Bár két nagy létesítményt is átadtak az utóbbi időben az ország-
ban, és a politikusok nem mulasztották el a diadalmas hangú, de fer-
dítő nyilatkozatok révén való szereplést, a valóság mégis az, hogy 
képtelenség ebben az országban egy nagyberuházási munkálatot tisz-
tességesen elvégezni. Mert nem elég a szalagot elvágni és szerepelni, 
a lényeg abban lenne, hogy az átadott létesítményt lehessen a ren-
deltetésének megfelelően használni is. Ez utóbbi az, ami még eddig 
nem megy. 

Július 6-án Európa harmadik leghosszabb függőhídját adták át a 
Dunánál, állítólag ez volt az ország utóbbi 30 évének legnagyobb 
beruházása. Tényleg impozáns építmény, az 1120 méteres támaszköze 
hosszabb a műfajban legendásnak számító Golden Gate-énél is. És 
ami nevetséges felvágásban ugyanekkora teljesítmény, az az, hogy a 
kormányfő gazdasági patriotizmusról szónokol a 85 százalékban 
uniós pénzből, olasz és japán vállalkozók bevonásával megépített 
műtárgy átadásán. Nem marad el tőle sokkal az elnök sem, aki szerint 
ez a bizonyítéka annak, hogy nálunk is végig lehet vinni a nagy inf-
rastrukturális projekteket. A jól végzett munka bajnokánál ott van ez 
esetben a félrebeszélés, hogy a híd avatószalagját ugyan elvágták, 
de még nincs teljesen befejezve, egyelőre csak korlátozott sebességgel 
haladhatnak rajta a járművek. Miután kizötyögtették az utasaikból 

Benedek István 

(Folytatás a 3. oldalon)



A fesztiválok nulladik napján ál-
talában bemelegítő bulik szok-
tak lenni, amikor a szórakozni 
vágyók még csak „finoman”, 
nyugodtan buliznak, tartalé-
kolva az energiájukat és a pén-
züket a további napokra. Ehhez 
képest hatalmas sikernek ör-
vendett az ötödik Vibe fesztivál 
nulladik napja, hiszen a két 
sátor, ahol szerda este bulizhat-
tak a kilátogatók, teljesen meg-
telt, sőt a sátorokon kívül is 
szórakoztak fiatalok. 

Az eseményt megnyitó sajtótájékoz-
tatón Soós Zoltán, Marosvásárhely 
polgármestere elmondta, hogy a városi 
önkormányzat 300.000 lejjel támogatta 
az eseményt. A fesztivál látogatószáma 
közel annyi, mint a város összlakos-
sága, így bizonyos szinten kötelessé-
gük is támogatni, emelte ki a 
polgármester. 

A fesztiválok és a szórakozás az 
egyik tényező – a munkahelyek és a fi-
zetés mellett –, amely itthon tartja a  
fiatalokat. Számos önkormányzat ör-
vendene annak, hogy ha az ő települé-
sükön szerveznének meg egy ekkora 
fesztivált, és bár okoz némi kellemet-

lenséget (útlezárások, forgalomkorlá-
tozás, zaj), ezeket érdemes toleránsan 
kezelni, emelte ki Sófalvi Szabolcs, 
Marosszentgyörgy polgármestere. 

Ezen a véleményen van Péter Fe-
renc, Maros Megye Tanácsának elnöke 
is, aki szerint kötelessége az önkor-
mányzatnak támogatni ezt az ese-
ményt, hiszen ez a legjobb reklám egy 
megyének, településnek. Az idelátoga-
tók ugyanis megismerhetik Marosvá-
sárhely, Maros megye kulturális és 
épített örökségét, illetve turisztikai lát-
ványosságait is. Arról nem is beszélve, 
hogy a környező kereskedelmi egysé-
geknek is bevételt hoz egy ekkora ren-
dezvény, tette hozzá Péter Ferenc. 

Idén a cél a 100.000 résztvevő, ami 
a nulladik nap tanúsága szerint elér-
hető lesz, most már a napijegyek fog-
nak dönteni, emelte ki Rés Konrád 
Gergely, a Vibe fesztiváligazgatója. El-
mondta, hogy minden korosztályt vár-
nak az eseményre, amit úgy építettek 
fel, hogy mindenki megkapja benne a 
helyét, a számára érdekes programo-
kat. 

A Vibe ötödik kiadásán több mint 
500 önkéntes dolgozik annak érdeké-
ben, hogy képesek legyenek lefedni a 
tavalyihoz képest kétszer akkora terü-
letet. Ezenkívül, ha beleszámoljuk a 
szervezőcsapatot, a kisegítő személy-
zetet és a bárokban dolgozókat is, 
akkor 1400 ember tevékenykedik a 
fesztiválon, árulta el Rés Konrád Ger-
gely. Hozzátette, hogy a jövőben, 
hogyha megépül az onkológiai kórház, 
kénytelenek lesznek kicsit továbbköl-
tözni, de a Maros-parthoz mindenkép-
pen ragaszkodnak.

Július 5-én, szerdán a délelőtti órákban Marosvá-
sárhelyen, a Bolyai tér egyik ingatlanán az átala-
kítási, felújítási munkálat előkészületeit váratlan 
baleset szakította félbe. A felállított állványzat 
felső része összeomlott, és az alatta parkoló jár-
műre építőanyag hullt.  

A Maros Megyei Területi Munkaügyi Felügyelőség ve-
zetője, Andrada Larisa Ogrean megkeresésünkre el-
mondta, nem munkabalesetként kezelik az esetet, mivel 
személyi sérülés nem történt. Egyelőre várják az építkezési 
vállalkozás vezetőjének beszámolóját az esetről. 

A Maros Megyei Rendőr-felügyelőség szóvivője, Ale-
xandra Luca kérdésünkre kifejtette, a rendőrséget a 112-es 
segélyhívó számon értesítették, 
hogy a Bolyai téren egy parkoló 
autó megrongálódott. A helyszí-
nen arra a következtetésre jutot-
tak, hogy az épületen végzett 
munka közben tégladarabok la-
zultak meg és egy parkoló autóra 
estek. A rendőrség büntetőeljá-
rást indított, és rongálás miatt 
folytat kivizsgálást. 

A marosvásárhelyi önkor-
mányzat helyi rendfenntartói is 
ellenőrizték az építkezési enge-
délyeket. Vezetőjük, Raul Matist 
elmondta, az építkezési vállal-
kozó rendelkezik mind az épület 
átalakításához, felújításához, 
mind az állvány felállításához 
szükséges engedélyekkel. Kie-

melte, az állványzat felállítása még folyamatban volt, az 
állványzat alapozásán dolgoztak, amikor a felső szerkezet 
leomlott, és az alatta parkoló járművet (egyik építőmunkás 
tulajdona) megrongálta. Hangsúlyozta, az építkezési mun-
kálatok elkezdése előtt a védőhálót kötelező módon fel kell 
szerelni, erre ott még akkor nem került sor, de rendelkeztek 
a védőhálóval, annak a kifeszítése következett volna. 

Az építkezésben jártas szakemberek véleménye szerint 
alapvető követelmény, hogy az állványokat úgy kell meg-
tervezni, összeállítani és karbantartani, hogy azok ne dől-
jenek össze, ne mozduljanak el, akadályozzák meg a 
munkavégzők lezuhanását, illetve a leeső tárgyakkal szem-
ben védelmet nyújtsanak, kedvezőtlen időjárás esetén is. 
Az állvány alapozásánál az állványzat egyenletes teheráta-
dását alátétpallóval vagy ezzel egyenértékű módon bizto-
sítani kell. Az állvány alapjait az állékonyságot 
veszélyeztető víz behatolása ellen meg kell védeni. Fontos, 
hogy az állványépítést végzőket a szükséges ismeretekről, 
a munkavégzésből eredő kockázatokról és a megelőzésük-
ről is ki kell oktatni. 

A Görgény és a Bölkény völgyét is 
érintette az árvíz  

Az utóbbi két nap heves helyi esőzései a Görgény és a 
Bölkény völgyét is érintették. Felső- és Alsóoroszi, Erdőli-
bánfalva, Iszticsó, Orsova és Szentmihály településeken 
több háztáji gazdaságot ért el az áradás, a pincék megtel-
tek vízzel. Ahol kellett, a katasztrófavédelmi felügyelőség 
tűzoltói, a Vízügyi Hatóság szakértői és a polgármesteri 
hivatal illetékesei is segítettek. Július 5-én Mara Togănel 
prefektus is terepszemlét tartott ezeken a településeken.  

Vízbe fúlt  
Csütörtökön vízbe fulladt egy 19 éves fiatalember, aki Né-
metországból jött haza Cikmántorba. Több balavásári ba-
rátjával elment a Kis-Küküllőre fürödni. Úgy tűnik, egyikük 
sem tudott úszni, és a fiatalember a mély vízben pánikba 
esett. Barátai értesítették a rendőrséget. A tűzoltók és a 
speciális hegyimentők mentek ki a helyszínre. A holttestet 
a megjelölt helyen találták meg a zavaros vízben.  

Pogány vár után kutatnak  
Két héttel ezelőtt fogtak hozzá a Maros Megyei Múzeum 
régészei a Mezősámsond melletti régészeti lelőhely feltá-
rásához, ahol a feltételezések szerint kora bronzkori tele-
pülés és egy pogány vár állt. Még nem kerültek elő 
látványos leletek, de négy szelvényen folytatódik a kuta-
tás, ahol a feltételezést igazoló nyomokat találtak. Az ása-
tásokat Berecki Sándor régész végzi.  

Felvételi a Művészeti Egyetemre  
Július 10. és 14. között lehet beiratkozni a marosvásárhelyi 
Művészeti Egyetemre a következő meghirdetett helyekre: 
alapképzés, színművészet (6 állami, 6 költségtérítéses 
hely, osztályvezetők: B. Fülöp Erzsébet, Harsányi Zsolt), 
koreográfia (6-6, András Lóránt), teatrológia (6-6, Nagy 
Imola), látványtervezés (6-6, Bartha József). Audiovizuális 
kommunikáció, forgatókönyv, reklámírás és média (6-6, 
Kós Anna), zene (6-6, Makkai Gyöngyvér), magiszteri kép-
zés, színművészet (6 állami és 6 fizetéses, osztályvezető 
Harsányi Zsolt), bábművészet (5-7, Novák Ildikó), alkalma-
zott bábművészet (5-7, Máthé Rozália), drámaírás (5-7, 
Kárpáti Péter, Albert Mária), művészetek és új média (6-6, 
Kós Anna), korszerű zenei koncepciók (5-7, Molnár Tünde). 
Még van egy-egy hely: egy roma, egy falusi középiskolából 
jövő és egy tanári képzésre jelentkezőnek. A felvételi július 
17. és 21. között lesz.  

Kilátásban egy kiállítás Illíriáról  
Július 5-én a Maros Megyei Múzeum adminisztratív szék-
helyén együttműködési megállapodást írtak alá az Albániai 
Régészeti Intézettel egy új régészeti kiállítás létrehozá-
sára. A tervek szerint a tárlat gazdag régészeti leletanyag-
gal mutatja be az ókori Illíriát és a görög gyarmatosítás 
hatását. A műkincsek az Albániai Régészeti Intézet gyűj-
teményéből származnak. A megnyitót 2025-re tervezik a 
Maros Megyei Múzeum valamelyik kiállítótermében.  

Hírszerkesztő: Vajda György  

Ma APOLLÓNIA,   
holnap ELLÁK napja. 
ELLÁK: A név eredete bi-
zonytalan, származhat a ger-
mán Eicke, Eilke névből, de 
valószínűbb, hogy török ere-
detű, és azonos tőről fakad a 
Jelek és Üllő nevekkel. 

7., péntek 
A Nap kel  

5 óra 37 perckor,  
lenyugszik  

21 óra 17 perckor.  
Az év 188. napja,  

hátravan 177 nap.

IDŐJÁRÁS 
Zivatar valószínű 
Hőmérséklet: 

max. 25 0C 
min.  15 0C

Megyei hírek 

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.

A csütörtöki lottóhúzás nyerőszámai

2, 13, 43, 12, 42 + 9 NOROC PLUS: 8 0 9 6 9 4

16, 9, 27, 38, 29, 30 SUPER NOROC: 1 7 4 4 2 3

44, 32, 30, 39, 13, 35 NOROC: 4 6 0 9 0 4 3

Megnyitó sajtótájékoztató               Fotó: N.B.SZ.

Teljes gőzre kapcsolt a Vibe fesztivál 
Már a nulladik nap siker volt 

Állványzat omlott le a Bolyai téren 
Egy autó rongálódott meg 

Június 29-én megkezdődött az idei hangversenyévad a 
szászrégeni szász (evangélikus) templomban. Hegyi Gábor 
és Miklós Noémi koncertje nyitotta az évadot, július 5-én 
Molnár Tünde orgonaművész hangversenye volt. Legköze-
lebb július 26-án 18 órától a Neppendorfer Blaskapelle 
(neppendorferi) fúvószenekar lép fel Giuseppe Verdi, Fran-

tisek Kmoch, Philip Roth és Ernst Mosch szerzeményeivel. 
Július 31-én 18 órától Klemm Erika (fuvola és ének) és 
Roth-Halter Irene (orgona) közös hangversenye lesz, A. 
Corelli- és A. Vivaldi-műveket szólaltatnak meg. Augusz-
tusban és szeptemberben is várják a komolyzenét kedvelő-
ket.  

Orgonahangversenyek a szász templomban  

VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2023. július 6.

1 EUR 4,9507
1 USD 4,5570

100 HUF 1,2930
1 g ARANY 280,8698

Szer Pálosy Piroska 

Nagy-Bodó Szilárd 
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Felfüggesztik a munkát hétfőn  
az egészségbiztosítási pénztárak  
alkalmazottai 

Az Országos Szakszervezeti Tömb csütörtöki közle-
ményében arról számolt be, hogy hétfőn 10 és 12 óra 
között szüneteltetik a munkát az egészségbiztosítási 
pénztárak alkalmazottai. Elégedetlenségük fő oka a 
munkájuk összetettségéhez és az azzal járó felelős-
séghez képest túl alacsonynak tartott bérezés, a 
szakképzett személyzet elvesztése, amely állításuk 
szerint „riasztó mértéket öltött”, és az alkalmazottak 
számának drasztikus csökkentése. A szakszervezet 
felhívja a figyelmet, hogy a jelzett problémák rende-
zésének elhúzódása munkakonfliktus kirobbantásá-
hoz vezethet, ami jelentős társadalmi feszültségeket 
fog szülni. (Agerpres) 

A svéd NATO-tagság elérhető  
közelségbe került 

Svédország NATO-tagsága elérhető közelségbe ke-
rült, lehetséges, hogy pozitív döntés születik a skan-
dináv ország csatlakozásáról a szövetség jövő heti 
vilniusi csúcstalálkozóján – mondta a NATO-főtitkár 
Brüsszelben azt követően, hogy a török, a svéd és a 
finn külügyminiszter erre vonatkozó megbeszélése-
ket folytatott a szövetség székházában csütörtökön. 
Jens Stoltenberg sajtótájékoztatóján kijelentette: 
ideje, hogy Svédország csatlakozzon a katonai szö-
vetséghez, a csatlakozás a szövetséget erősíteni, a 
tagországok biztonságát növelni fogja. Közölte: 
Stockholm fontos lépéseket tett Törökország kérése-
inek teljesítésére, egyebek kellett módosította alkot-
mányát, visszavonta a törökországi fegyverkivitelre 
vonatkozó korlátozásokat és megerősítette terroris-
taellenes szabályozását. (MTI) 

Feltételezett iszlamista terroris-
tákat fogtak el Németországban 

Elfogtak hét feltételezett iszlamista terroristát Német-
országban – közölte csütörtökön a szövetségi leg-
főbb ügyészség. Az öt tádzsikisztáni és egy-egy 
türkmenisztáni és kirgizisztáni férfit Észak-Rajna-
Vesztfália tartományban fogták el egy reggel több 
helyszínen tartott razzián. A műveletben együttmű-
ködtek a holland hatóságokkal, amelyek két embert 
tartóztattak le, egy tádzsikisztáni férfit és feleségét. 
Németországban 2022 áprilisa óta a hét gyanúsított 
közül hat pénzt gyűjtött az IÁ-nak, és többször el is 
juttattak összegeket a dzsihadistáknak. Júniusban 
mind a heten közösen elhatározták, hogy az IÁ me-
rényleteinek mintájára nagyszabású, sok áldozattal 
járó támadásokat hajtanak végre német földön. Be-
vonták a Hollandiában letartóztatott férfit is. El is 
kezdtek lehetséges helyszíneket keresni és felmérni, 
és megpróbáltak fegyvereket szerezni. Konkrét tervet 
a letartóztatásukig nem dolgoztak ki – áll a közle-
ményben. (MTI) 

Ország – világ 

a vesekövet és a fogtömést, ugyanis a hídra vezető utak 
sincsenek még készen. Ezek után jó kérdés, hogy minek 
kellett ennyire kapkodni a szalagátvágással? Nem érte 
volna meg jobban a nagylegényeknek, ha jövőre, a vá-
lasztási évben egy rendesen befejezett híd átadásával 
próbálják győzködni a szavazót arról, hogy tényleg mél-
tók a pecsétjére? 

Pár hete pedig a haza utóbbi fél évszázadban épített 
első röpterét adták át Brassó mellett. Itt sem maradhatott 
el a felvágás, az első gépmadár egyenesen a kormányfőt 
hozta, a létesítménytől sokat remélő székelyföldi elöljá-
rók társaságában. Aztán ahogy elült az ünnepi szólamok 
visszhangja, akkor esett le a sajtó nagy részének a szű-
kebb körökben már addig is ismert poén, hogy de jó, 
hogy itt egy reptér, csak épp gondok vannak a légi irá-
nyítással, annak hiányában pedig egy légikikötő olyan, 
mint egy szép nagy parkoló, jókora váróteremmel. Rég- 
óta tudott volt, hogy ennek a röptérnek a légi irányítási 
szolgálatát virtuálisan fogják ellátni más létesítmények 
légi irányítói, mert egyelőre a haza szakhatóságának 
nem sikerült kiképezni és munkába állítani a megfelelő 
számú illetékest. És egyelőre az sem tiszta, hogy ez mi-
korra sikerülhet egyáltalán. Így a brassói reptér csak 
reggel héttől este hétig tart nyitva, ami manapság, a fa-
pados légitársaságok korában finoman szólva gyenge. 
Ezek a légicégek, ha tehetnék, napi 25 órát tartanák le-
vegőben a gépeiket, mert azok röptükben termelnek hasz-
not, nem földön, épp ráérő légi irányítóra várva, 
úgyhogy egyelőre nem nagyon lesz kapós az új légiki-
kötő. És miközben az új röptéren nincs illetékes, van a 
hazának olyan repülőtere is, ahol van állandó légi irá-
nyítói szolgálat, csak éppen nincsenek menetrend szerinti 
járatok. Rejtő ha feltámadna… 

Elkapkodott ország 
(Folytatás az 1. oldalról)

Felavatták  
az EU harmadik leghosszabb függőhídját 

Brăila mellett felavatták csütörtö-
kön az öt év alatt elkészült új 
Duna-hidat, amely csaknem két 
kilométeres hosszával és 1120 
méteres támaszközével az Euró-
pai Unió harmadik leghosszabb 
függőhídjává vált. 

Klaus Iohannis államfő az ünnepsé-
gen rámutatott: a brăilai híd az ország 
legnagyobb infrastrukturális beruházása 
a rendszerváltás óta, amely Tulcea és 
Brăila megye, tágabb értelemben – a Fe-
kete-tenger és a Duna által határolt – 
Dobrudzsa és a többi országrész között 
teremt közúti kapcsolatot. 

Az elnök elismeréssel beszélt a japán 
és olasz építők professzionalizmusáról, 
úgy értékelte: a nemzetközi összefogás-
sal, a legkorszerűbb technológiával épült 

Duna-híd az EU és Japán közötti együtt-
működés kiváló példája. Iohannis szerint 
a közlekedési hálózat fejlesztése a buka-
resti kormány fő célkitűzése kell marad-
jon, ehhez pedig az uniós alapok jelentik 
a legfontosabb forrást. 

Marcel Ciolacu miniszterelnök szerint 
a 85 százalékban uniós forrásokból fede-
zett beruházásra költött félmilliárd euró 
nagy része az építkezés idején is a helyi 
gazdaságot fejlesztette, a híd pedig to-
vábbi fejlődést hoz a régió számára. A 
kormányfő úgy értékelte: a moldovai–
ukrán–román hármas határtól 15 kilomé-
ternyire megépült híd fontos szerepet 
játszhat Ukrajna újjáépítésében és a 
Duna-delta idegenforgalmának növelé-
sében. 

A híd avatásán Adina Vălean uniós 

közlekedési biztos, Nicole Ciucă szená-
tusi elnök, volt kormányfő, Sorin Grin-
deanu szállításügyi miniszter, volt 
kormányfő és a híd megépítéséről szóló 
szerződést mandátuma utolsó napján alá-
író, brăilai születésű Mihai Tudose EP-
képviselő, volt kormányfő is részt vett. 

A média által „román Golden Gate”-
ként emlegetett híd nincs teljesen kész, 
ezért hétköznaponként az éjszakai órák-
ban lezárják, hogy a munkások befejez-
hessék a daruk és állványok eltávolítását. 

A folyam keleti partján a két bekötőút 
közül is csak az egyik épült meg, a be-
ruházás egésze várhatóan az év végéig 
készül el, megnyitását azonban nem 
akarták tovább halogatni, mert már az 
idei szezonban át akarták adni a turista-
forgalomnak. (MTI) 

A Dan Air kitart a brassói repülőtér mellett,  
és felfüggeszti több bukaresti járatát 

Kitart a brassói repülőtér mellett 
a Dan Air, mely július 9-étől kez-
dődően több bukaresti járatát is 
felfüggeszti, hogy az erdélyieket 
működtethesse – jelentette be a 
román légitársaság csütörtökön. 

A Dan Air közleményében azt állítja, 
azért kénytelen felfüggeszteni július 9. 
és szeptember 29. között több, a buka-
resti Otopeni nemzetközi repülőtérről in-
duló járatát, mert nem tudja össze- 
hangolni ezeket az erdélyi reptér prog-
ramjával. 

A légitársaság a fővárosból Nürn-
bergbe, Brüsszelbe, Münchenbe, Mala-
gára, Stuttgartba, Londonba tartó 
menetrend szerinti járatát és a Brassó–
Malaga járatot függeszti fel. Ezek Buka-
rest mellett Brassóban is landoltak, és az 
összehangolásuk egyre nagyobb erőfe-
szítést igényelt – áll a közleményben. 

A probléma oka, hogy a júniusban 
nyílt Brassó–Vidombák nemzetközi re-

pülőtér egyelőre csak 12 órát üzemel na-
ponta, 7 és 19 óra között. Ezt ugyanis 
virtuálisan, az aradi repülőtérről irá- 
nyítják, és a légiforgalom-irányító szol-
gálatnak (ROMATSA) nincs több em-
bere. 

A reptérvezetés úgy nyilatkozott, 
akkor térnek át az állandó nyitvatartásra, 
ha a piac megköveteli, és újabb szolgál-
tatók érkeznek a jelenleg egyedüli Dan 
Air mellé. 

A 2017-ben alapított román légitársa-
ság ellenben elvárná, hogy egyedüli 
szolgáltatóként hozzá igazítsák az üze-
melést, és csütörtöki közleményében be-
jelentette: pert indít a reptér és a 
ROMATSA ellen. 

A döntés előzménye, hogy a Dan Air 
két hete már megfenyegette a brassói 
repteret, hogy teljesen kivonul, ha nem 
módosítják a nyitvatartást, ám végül ma-
radt, miután a reptérvezetés megígérte: 
rugalmassá teszi a működést, és alkal-

mazkodik a légitársaság este landoló 
gépjeihez. 

A Dan Air szerint a bukaresti járatok 
felfüggesztéséhez az is hozzájárult, hogy 
a román határőrség ragaszkodott hozzá, 
hogy az utasokat a brassói és bukaresti 
reptereken is igazoltassák, ami késést 
eredményezett. 

A légitársaság elnézést kért a buka-
resti utasoktól, és azt írta, visszafizeti a 
megvásárolt jegyek árát. Bukarestből 
több légitársaság működtet járatokat a 
felfüggesztett járatokkal azonos úti cél-
lal. 

Az első romániai zöldmezős beruhá-
zásként létrehozott, Brassó–Vidombák 
nemzetközi repülőteret – amely a Szé-
kelyföldet is kiszolgálja – június 15-én 
nyitották meg. 

Augusztustól a Wizz Air légitársaság 
is indít járatokat innen, és a tervek sze-
rint több charterjárat is indul külföldi 
üdülőtelepekre. (MTI)

Elutasították a zavargásokat kiváltó halálesetet 
okozó rendőr szabadlábra helyezését 

Előzetes letartóztatásban marad a 
francia igazságszolgáltatás csü-
törtöki döntése alapján az a fran-
cia rendőr, aki június 27-én a 
Párizstól nyugatra található Nan-
terre-ben lelőtt egy közúti ellen-
őrzés során ellenállást tanúsító 
tizenévest, akinek halála csaknem 
egy hétig tartó zavargásokat vál-
tott ki az elővárosokban. 

A 38 éves motoros rendőr ellen egy 
héttel ezelőtt szándékos emberölés miatt 
indult eljárás, s aznap előzetes letartóz-
tatásba helyezték. Ügyvédje, Laurent-
Franck Liénard fellebbezést nyújtott be 
az illetékes versailles-i fellebbviteli bí-
róságon, amely csütörtökön elutasította 
a kérelmet. 

„Teljesen reménytelen számára a 
helyzet. Rémálom a hír számára, re-
ménykedik, folytatja a harcot, de lesz-e 
hozzá energiája?” – mondta az ügyvéd a 
BFM hírtelevízióban. 

A versailles-i ügyészség közzétette az 
eddigi vizsgálat eredményét, amelyre a 
fellebbviteli bíróság alapozta a döntését. 
Ebben időrendben követhetők az esemé-
nyek, a szabálytalanul közlekedő gépko-
csiban ült két fiatalkorú utas és a 
járművet igazoltató két rendőr egymás-
nak ellentmondó vallomásai, valamint az 
igazoltatásról készült mobiltelefonos fel-
vételen hallható párbeszéd leirata.  

A francia belügyminisztérium tájékoz-
tatása szerint csütörtökre virradóra nem 
voltak sehol az országban nagyobb inci-
densek, húsz embert előállítottak gyújto-
gatás vagy gyújtogatási kísérlet miatt. 

„Az első válasz a rend és a nyugalom, 

az egyetértés, és aztán jöhet a zavargá-
sok mélyreható okainak a feltárása” – 
mondta csütörtökön Emmanuel Macron 
államfő egy vidéki látogatásán. 

Élisabeth Borne miniszterelnök arra 
hívta fel a figyelmet, hogy „a diagnózis 
időt igényel” annak megértésére, hogy 
mi váltotta ki az erőszakot. 

„Nem szabad elhamarkodottan elő-
húzni a kliséket, és hamis válaszokat 
adni” – fogalmazott a kormányfő, mi-
után a jobboldali képviselők a „beván-
dorlás problémáját” okolják a zavargá- 
sokért. 

Gérald Darmanin belügyminiszter 
szenátusi meghallgatásán szerda este 
egyértelműen elutasította a rendbontások 
okának identitási érzelmezését. Becslé-
sei szerint 8 és 12 ezer közé tehető a 
rendbontók száma, s arra kérte a szená-
torokat, hogy „ne tegyék egy kosárba” 
az érintett negyedek lakóit. 

„Nem lehet kijelenteni azt, hogy ezek-
nek a negyedeknek a több százezer la-
kója fellázadt a köztársaság ellen” – 
fogalmazott. Arra is emlékezetett, hogy 
az előállítottak több mint 90 százaléka 
francia állampolgár. 

Jacqueline Eustache-Brinio, a jobbkö-
zép Köztársaságiak szenátora rákérde-
zett arra, hogy az előállított tizenévesek 
közülük hányan lehetnek bevándorló 
származásúak. 

„A legtöbb letartóztatott francia, rend-
ben. De ez ma már semmit nem jelent. 
Hogyan franciák ezek?” – kérdezte a 
szenátor. Pártja szenátusi frakciójának 
elnöke, Bruno Retailleau ezzel egy idő-
ben a France Info hírrádióban úgy fogal-

mazott: „tény, hogy franciákról van szó, 
akik identitásukban franciák, de sajnos a 
második és a harmadik generációban az 
etnikai gyökerek irányában egyfajta reg-
resszió van jelen”. 

„A csak identitási magyarázat nekem 
tévesnek tűnik” – válaszolt a belügymi-
niszter. Elmondta, hogy a letartóztatottak 
nevei alapján arra lehet következtetni, 
hogy „vannak köztük olyanok, akik be-
vándorló származásúak lehetnek, de sok 
Kevin és Matteo is van köztük”. El-
mondta azt is, hogy a köztársasági elnök 
felkérte a belügyi és az igazságügyi tár-
cát, hogy készítsenek „szociológiai ta-
nulmányt arról, hogy kik az előállított 
emberek”. 

Gérald Darmanin a szociális helyzet 
kizárólagos okolását is elutasította. 

„Ez sértés lenne azon szerényen élő 
családokkal szemben, akik dolgoznak és 
tiszteletben tarták a rendet” – mondta. 

„Miután magam is bevándorló szár-
mazású vagyok, és szerény családból 
származom, azt mondhatom, hogy min-
denkinek megvan az egyéni szabadsága 
és akarata saját boldogulásához, és az ál-
lamnak az a dolga, hogy ezt az akaratot 
támogassa” – hangsúlyozta az anyai 
ágon algériai származású belügyminisz-
ter. „Nem vagyok naiv, csak azt akarom 
mondani, hogy nem akarom a dolgokat 
összekeverni, de mindig is elutasítottam 
azt a felfogást, amely szerint az emberek 
lényegileg előre meghatározottak, mert 
különben nem értenénk meg, hogyan 
szolgálhatnak olyan sokan közülük a 
francia hadsereg és a rendőrség kötelé-
kében” – mondta Darmanin. (MTI) 
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 Nemsokára befejeződnek az 
építkezési munkálatok a szo-
vátai amfiteátrumnál, így  
jövőben már biztosan ott 
lesznek a nyári kulturális 
esték.  

 A nyári turisztikai csúcsidény be-
álltával és a Medve-tó megnyitásá-
val ismét kulturális programra 
számíthatnak a turisták Szovátafür-
dőn, a Petőfi parkban. Az elmúlt két 
hétvégén felléptek a parajdi és ko-

rondi fúvószenekarok, a helyi Sirü-
lők néptánccsoport és a Tücsökraj 
zenekar, a Maros Művészegyüttes 
román tagozata, a magyar Operettis-
simo, a Titán zenekar is zenélt; e hét 
elején is voltak fellépők: kedden 
ismét a Maros Művészegyüttes 
román tagozatát szólították szín-
padra, szerdán a helyi Bakó Tihamér 
zongorázott, pénteken este ismét a 
parajdi fúvószenekar a vendég, 
szombaton este pedig Éva várja 
színpad elé a zumba kedvelőit egy 
kis mozgásra. 

 Szovátán az 1970-es évekig 
nagy hagyománya volt a nyári kert-
ben tartott előadásoknak, ezt 2016-
ban próbálták ismét visszahozni a 
fürdőtelepre – tudtuk meg Fülöp 
László Zsolt polgármestertől. Első 
évben költségvetés nélkül, szeré-
nyen, önkéntes fellépők révén szó-
rakoztatták a turistákat, a fürdő- 
telepen sétálókat, vendégeket és he-
lyieket, de látva, hogy mekkora az 
igény rá, a következő évben már 
költségvetési forrást is rendeltek 
mellé, színpadot vásároltak, és el-

kezdtek megszervezni fellépéseket 
a nyári estékre a vendégek, érdek-
lődők szórakoztatására. 

 Hamar rájöttek, hogy ez csak 
ideiglenes megoldás, hosszabb 
távra egy új nyári kertet kell építeni, 
ahol kulturáltan le lehet bonyolítani 
ezeket a rendezvényeket. Terveket 
készítettek, pályáztak és finanszíro-
zást nyertek az elképzelésre a köz-
ponti fejlesztési régiónál, így 
kezdhették el az amfiteátrum építé-
sét a régi mozi mögött, a fürdőtelepi 
egykori Bercsényi-villa helyén. A 
munkálatokat a nyár közepére be 
kellett volna fejezni, de itt is az tör-
tént, mint általában az egész or-

szágban: az építőanyag drágulása és 
egyéb, előre nem látott módosítások 
miatt lelassult a munka, csak a nyár 
végére fejezik be. Lehet, hogy még 
a nyári programok befejezése előtt, 
de az őszi tökfesztiválra már bizto-
san használható lesz az új helyszín, 
és jövő évtől már itt lesznek a nyá-
resti programok. Kulturált, 500 fő 
befogadására alkalmas szabadtéri 
helyszínről van szó, százéves fák 
árnyékában, ezért a nyári kánikula 
idején is lehet élvezni az előadáso-
kat – részletezte a polgármester, 
hozzátéve, hogy a kivitelezés már 
az utolsó szakaszban van. A beruhá-
zás értéke másfél millió euró.

Új helyszínre költöznek a nyári rendezvények 

– Ha visszatekintek az elmúlt tíz 
évre, azt látom, hogy megérte, mert 
tíz év alatt rengeteget fejlődtek a 
gyerekek, kezdtek iskolába járni 
olyanok is, akik azelőtt nem, és 
kezdtek jól tanulni. Idén az iskolai 
évzárón kiderült, azokból az utcák-
ból, ahonnan előzőleg nem kerültek 
ki jó tanulók, most első, második, 
harmadik tanulók is voltak. Ez nagy 
öröm számunkra – fogalmazott a 
községvezető, aki megköszönte a 
szülőknek, hogy elengedik a gyere-
keiket a Caritas programjaira.  

Ludescher László, a Gyulafehér-
vári Caritas ágazati igazgatója sze-
rint jelzésértékű, hogy a csodaszép 
kastély udvarán, a község központ-
jában tudják megünnepelni a tizedik 
évfordulót, ez annak a jele, hogy 
erre a közösségre, az itt élő gyere-
kekre értékként tekint a helyi ön-
kormányzat.  

– 10 évvel ezelőtt Récsei Mária 
kolléganőnk keresett meg, hogy 
szeretne nehéz helyzetben élő gye-
rekekkel foglalkozni, ehhez azon-
ban kellett egy olyan település, 
amelynek a vezetőjére jellemző a 

szociális érzékenység, aki fontos-
nak tartja, hogy az infrastrukturális 
beruházások mellett azokra az em-
berekre is odafigyeljen, akik nehéz 
körülmények között élnek. Így ta-
láltunk rá Marosszentgyörgyre, és a 
partnerségünket azóta is a kölcsö-
nös bizalom jellemzi, amire épít-
kezni tudtunk. Ahogy a központ 
neve, a Kéz a kézben is jelzi, ez 
nem működhetne, ha nem minden 
érintett kéz a kézben járulna hozzá 
ehhez – hangsúlyozta az ágazati 
igazgató.  

„Azt mondták, jöjjünk,  
és a Caritas jött!” 

– Tíz évvel ezelőtt először végig-
jártuk a települést, minden utcába 
ellátogattunk, és nagyon sok anyá-
val elbeszélgettünk, megkérdeztük, 
mi az, amire a gyerekeiknek szük-
ségük lenne. Azt mondták, segítség 
kellene a gyerekeiknek, hogy az is-
kolában tudjanak helytállni. Tehát 
volt egy nyitott, támogató önkor-
mányzat és nyitottság a szülők ré-
széről; azt mondták, jöjjünk, így a 
Caritas jött – elevenítette fel a kez-
deteket Récsei Mária, a Hand in 

Hand program vezetője, majd hoz-
zátette, ma nem lennének itt, ha a 
szülők nem akarták volna, hogy 
jobb legyen a gyerekeiknek, és ha a 
gyerekek nem akartak volna ta-
nulni, fejlődni – mondotta Récsei 
Mária, majd bemutatta a kollégáit, 
a kilencfős, lelkes csapatot, amely 
nap mint nap azért dolgozik, hogy a 
programban részt vevő mintegy 
száz gyereknek jobb élete legyen.  

Tíz évvel ezelőtt egy szociális 
munkással és négy önkéntessel 
kezdte meg a nehéz helyzetű gyere-
kekkel való munkát Marosszent-
györgyön a Caritas, az első évben a 
helyi önkormányzat finanszírozta a 
tevékenységeket, a következő két 
évben norvég pályázatokból, majd 
európai uniós alapokból sikerült fe-
dezni a működéssel járó költsége-
ket, 2020 októberétől pedig 
fele-fele arányban a helyi önkor-
mányzat és a Gyulafehérvári Cari-
tas tartja fenn a központot. Az évek 
során a források nagylelkű támoga-
tók adományaival egészültek ki. 

Kezdetben a Caritas munkatársa-
inak a fókuszában az előkészítő, 
első és második osztályba járó gye-

rekek voltak, később bevonták a 
harmadik és negyedik osztályosokat 
is. Majd a kör tovább bővült, és ma 
már az óvodáskorúaktól a nyolcadik 
osztályosokig minden gyereket fel-
karolnak. Mi több, egy ideje műkö-
dik a településen a Biztos Kezdet 
ház, ahol már a terhesség idején tá-
mogatják az anyákat, babákat, rend-
szeresen látogatják őket otthonaik- 
ban, családjuk körében. A tizenéve-
seket, akárcsak a gyerekek család-
tagjait, úgynevezett life skill 
aktivitásokba vonják be őket, azaz 
olyan tevékenységekbe, amelyek 
megkönnyítik a hétköznapi életben 
való boldogulást.  

A közösségi szociális központ 
néhány éve egy erre a célra kialakí-
tott mobil konténerben működik, a 
központban pszichológus, gyógype-
dagógus, szociális munkás, pedagó-
gus és mozgásfejlesztő szakember 
foglalkozik a gyerekekkel.  

Megtanulnak írni-olvasni  
Az egy évtizedes munka eredmé-

nyeiről Récsei Mária lapunknak el-
mondta, kívülállók szemében talán 
nincs akkora jelentősége, de szá-
mukra óriási öröm, hogy van gyere-
kük, akivel első osztályban kezdtek 
el foglalkozni, és most tizedikes egy 
marosvásárhelyi iskolában.  

Az évek során négyszáz-ötszáz 
gyerek járt rendszeresen a Caritas 
foglalkozásaira, és mindenik általuk 
felkarolt gyerek jár iskolába, ez fel-
tétele a tevékenységeken való rész-
vételnek. Jelenleg 70 körül van 
azoknak a száma, akik rendszeresen 
részt vesznek a foglalkozásokon, 
emellett vannak fiatalok, akik 

egyéni fejlesztésre járnak be, velük 
emelkedik nyolcvanra a létszám. A 
nevelés a fő szempont, készségfej-
lesztést célzó foglalkozások van-
nak, a tanulásban is segítenek a 
kisdiákoknak, de van szabad játék 
is, ami a tevékenységek igen fontos 
eleme, ugyanakkor élelmet is bizto-
sítanak a bejáró gyerekeknek.  

A központ munkatársai egyebek 
mellett abban látják tízéves munká-
juk gyümölcsét, hogy a gondozá-
sukban lévő gyerekek megtanulnak 
írni-olvasni, kijárják a 0-4. osztályt, 
többségük az 5-8. osztályt is, és egy 
részük bejut a középiskolába. Meg-
változik a magatartásuk: nem csu-
pán a szociális központban tisztelik 
és fogadják el egymást, hanem tá-
gabb környezetükben is. Azt is 
eredményként könyvelik el, hogy 
fiatal családok fordulnak hozzájuk 
tanácsért, segítségért, legyen szó 
babagondozásról vagy étkezési kér-
désekről.  

Récsei Mária megjegyezte, bár a 
közösségben az a jellemző, hogy 
korán vállalnak gyereket, elégedet-
ten tapasztalják, hogy azon fiatal 
családoknál, amelyek a Biztos Kez-
det házba járnak, jobbak a körülmé-
nyek, mint például a szüleiknél.  

– Igényességre próbáljuk ösztö-
nözni őket, arra, hogy ha kicsi is a 
lakás, legyen rend, figyeljenek arra 
is, hogy miként gondozzák például  
a családba érkező babát – tette hoz- 
zá.  

A szerdai ünnepi eseményen fel-
lépett a Caritas gyerekek alkotta Su-
perar kórusa, amely a napokban a 
közismert Tóth Gabi énekesnővel is 
színpadra lép a Vibe fesztiválon. 

Tíz év Kéz a kézben  
(Folytatás az 1. oldalról)
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A különböző országok turisztika-
ilag leginkább látogatott helyszíne 
az állam fővárosa. Szlovéniára 
nézve fokozottan érvényes ez a 
megállapítás, ugyanis az ország 
mindegyik autópályája, Ljubljana 
irányába vezet, a város közelében 
vannak a nagy csomópontok. Utó-
lag elmondhatom, hogy a kis ország 
látogatása nem is kezdődhetett 
volna jobban, mint fővárosa megis-
merésével, még ha az idő rövidsége 
miatt kissé felületesen is. 

Ljubljana neve mellett számos 
kedvező jelző olvasható a város 
méltatásaiban, egyet ragadok ki 
ezek közül: „Európa zöld ked-
vence”, mert valóban így van. Nem 
csak azért, mert az Európai Bizott-
ság a várost 2016-ban Európa zöld 
fővárosának választotta, hanem 
azért is, mert lakói a környezettuda-
tos életmód városává varázsolták. A 
szemét nincs szétdobálva a város-
ban, lombokkal szegélyezett városi 
sétányok, szép, tiszta közparkok, 
sétálóutcák sokasága, ingyenes, ter-
mészetes ivóvizet szolgáltató szö-
kőkutak, a belvárosból kitiltott 
motorizált járművek hiánya, az in-
gyenes kerékpárhasználat lehető-
sége, különösen a helységet átszelő 
türkizkék folyó, a Ljubljanica part-
ján. A város előkelő helyet foglal el 
a leginkább kerékpárbarát városok 
sorában az egész világon, pontosab-
ban a 14., és a biciklizés népszerű-
sége egyre növekszik. 

A főváros gondoskodik a méhek-
ről is, azzal, hogy olyan növényeket 
ültetnek a parkokba, amelyek kö-
zött sok a beporzóbarát. 

Már az ókorban létrejött itt egy 
település, fontos kereskedelmi utak 
metszéspontjában és erőddel jól 
védhető folyóparton. Itt haladt át 
Szombathely irányába az ókori bo-
rostyánút. A római korban várossá 
fejlődött, ezt a népvándorlások ide-
jén Attila király vezetésével a hun 

seregek pusztították el. A 6–7. szá-
zadban érkeztek és telepedtek ide 
szláv törzsek, amelyek a mai nevét 
adták új településüknek. 1220-ban 
nyerte el a városi rangot, és nemso-
kára Habsburg-fennhatóság alá ke-
rült, Krajna tartomány székhelye- 
ként, több mint hatszáz éven ke-
resztül. 

Azok a kedves olvasók, akik va-
laha orosz vagy más szláv nyelvet 
tanultak vagy ismernek, gondolhat-
ják, hogy Ljubljana neve összefügg 
a „ljublju” szóval, amelynek jelen-
tése „szeretlek”. Valószínű (de nem 
biztos) tehát, hogy a város és fo-
lyója neve összefügg a „szeret” ige-
tővel, de vannak más vélemények 
is. Németül mind a folyó, mind a 
város neve Laibach (a Bach szó pa-
takot jelent). Az viszont biztos, 
hogy Szlovénia és talán az egész 
Európa zöld kedvence, Ljubljana 
szeretni való város. 300.000 lakosá-
val nem nagyobb, mint Kolozsvár, 
mégis inkább világvárosnak tűnik. 

A Ljubljanába érkezőnek azonnal 
feltűnik a város fölé magasodó 
dombra épült vár, és iránytűként 
szolgál. Régi szólásmondás az uta-
zók körében, hogy Ljubljana „város 
a vár alatt”. Megközelíteni csak 
gyalogszerrel lehet, az autóbuszról 
néhány utcával a vár előtt szálltunk 
le, de a hosszú út után kellemes volt 
a sétálóutcákon gyalogolni. A vár 
irányába gyalogolva első célpon-
tunk a Ljubljanica folyón átívelő 
Hármas híd belvárosi oldalán fekvő 
Preseren tér (Presernov trg), amely-
nek névadója a szlovének Petőfije, 
a 19. századi költő, a szlovén him-
nusz és számos más, közkedvelt 
vers szerzője. A téren álló szobra a 
helyiek és a turisták kedvelt találko-
zóhelye.  

A szépen kialakított tér központi 
figurája természetesen a névadó 
1905-ben készült szobra. A monu-
mentális gránittalapzaton álló, 
egész alakos szobor fölött aranyo-

zott babérvesszőt és leveleket tartó 
múzsa van. A szobor oldalait törté-
nelmi képeket ábrázoló dombormű-
vek ékesítik. 

A szlovén irodalom egyik legna-
gyobb alakja, a költő France Prese-
ren (1800–1849) Petőfi Sándor 
kortársa volt, ennek ellenére nem 
ismerték egymást. Szülei papnak 
szánták, de ő a bécsi egyetemen 
jogi tanulmányai után bírói és 
ügyvédi vizsgát tett. Irodalmi mű-
veltsége már fiatalon megmutatko-
zott, költői fejlődése is gyorsan 
zajlott le a könnyű daloktól a balla-
dákig, szatíráktól a kiábrándultsá-
got tükröző versekig. Tanulmányai 
befejezése után Ljubljanában tele-
pedett le, hosszú ideig nem kapott 
állást, munkanélküli volt, versírás-
ból tengette életét. Múzsája egy 
gazdag kereskedő leánya – Júlija – 
volt, akit eltiltottak a költőtől. Sok 
csalódás, kudarc miatt alkoholiz-
musba fojtotta életét, korai halálát  
is ez okozta.  

Nagy befolyással volt a szlovén 
identitás, a szlovén irodalmi nyelv 
fejlődésére. Megzenésített verseit a 
huszadik században is énekelték a 
szlovén függetlenség harcosai, 
1991-ben a Zdravljica (Áldomás 
vagy Köszöntő) című verse Szlové-
nia állami himnusza lett. A vers az 
összes nemzet békés együttélése és 
a világszabadság eszményét fejezi 
ki: „Éljenek mind a népek, Kik vár-
ják a nagy napot, …mely a földke-
rekségnek hoz békésebb 
virradatot”. Nemzeti eposzait, tör-
ténelmi hőskölteményeit, verseit 
több nyelvre lefordították, Európa-
szerte ismertté vált. 

A Preseren tér kiemelkedő eleme 
a rózsaszínűre festett ferences 
templom barokk épülete, gyönyörű 
oltárával és egyedi kapujával. A ka-
tedrálissal szemben épült barokk 
palota földszintjén működik a köz-
ponti gyógyszertár. A téren, a költő 
szobrával szemben egy palota falán 
látható a szerelmét, Júliját ábrázoló 
dombormű, mintha a szerelmesek 
mindörökké egymásra tekintené-
nek. 

Kis pihenés után útnak eredünk a 
Ljubljánica folyó ellenkező olda-
lára, a vár irányába. A folyó fölött a 
főváros másik nevezetességén, a 
leghíresebb szlovén építész, Jozef 
Plecnik által tervezett Hármas 
hídon megyünk át. Innen jól látható 
a házak fölött magasló vár. A Hár-
mas hídtól észak felé a jobb oldalon 
húzódik egy oszlopos árkádsor 
hosszú épülete, még tovább a város 
másik jelképének számító Sárkány 
híd, érdekes sárkányfigurákkal.  

A várhegy gondozott ösvényein 
fel lehet sétálni az eredetileg a 12. 
században emelt várhoz, csopor-
tunk a kényelmesebb lehetőséget, a 
vár alatti tér jobb oldaláról induló 
siklót választotta. A 2006-ban épí-
tett, két kocsiból álló sikló síneken 
közlekedik. Miközben az egyik 
kocsi felfelé emelkedik, a másik le-
felé ereszkedik, az út közepén ke-

rülik el egymást. A helyiek által 
üvegkabinnak nevezett sikló befo-
gadóképessége 33 fő, emelkedése 
közben rálátást biztosít a városra. A 
sikló használatáért fizetni kell (10–
16 euró). 

A vár udvarára és a várfalakra 
belépőjegy nélkül is felmehetünk, a 
vártoronyba és a múzeumba csak 
belépőjeggyel engednek be. A vár- 
falakról, de különösen a vártorony-
ból szép kilátás nyílik az Alpok 
csipkézett hegyóriásaira, az alattunk 
kirajzolódó főváros ódon és újabb 
épületeire. Sajnos a kommunizmus 
idejéből származó többemeletes la-
kóházak itt-ott eltakarják az Al-
pokra nyíló kilátást. 

Negyvenöt fős csoportunk két 
kabinnal érkezett a találkozóhely-
nek kijelölt vár piacára, ahol ide-
genvezetőnk részletesen ismertette 
a vár történetét. Kelták, illírek, ró-
maiak használták a várdombot vé-
delemre. A 13. században osztrákok 
építették az első várat itt, amely a 
14. század folyamán elpusztult, a 
15. század második felében újjáépí-
tették a várat, hogy megvédjék a 
Habsburg Birodalmat és a várost a 
török inváziótól és a paraszti láza-
dásoktól is. A 18. században lebon-
tásra ítélték. A 17–18. században 
fegyverlerakat és katonai kórház 
volt, 1797-ben, majd 1809-ben a 
várost és a várat megszállta a fran-
cia hadsereg, amely a várban levő 
épületeket laktanyaként és katonai 
kórházként használta, később bör-
tön lett a 2. világháború végéig. A 
világháború után rászoruló, szegény 
családok, hajléktalanok lakhelye 
lett; ez nagyon megviselte a várat, a 
város szégyenfoltjává vált, újból 
szóba került a lebontása. Szeren-
csére az 1960-as években felújítot-
ták, majd újjáépült az óratorony is. 
Ma a város büszkesége, uralja a 
város látképét, idegenforgalmi, kul-
turális, vendéglátó-
központ, közel 
egymillió látogatót 
fogad évente, eskü-
vőket is tartanak itt, 
az összeházasulni 
készülő párok nagy 
örömére.  

Ljubljana város 
címerében egy zöld 
sárkány látható, 
amely egy várhe-
gyen magasodó 
vártorony tetején 
ül. A mai város he-
lyén egykor tó és 
mocsarak voltak, és 
a monda szerint a 
görög argonauták 
vezetője legyőzte 
az itteni tóban ta-
nyázó sárkányt. 
Igaz viszont az, 
hogy az itteni mo-
csarakban találták 
meg a világ legré-
gebbi – hatezer 
éves – kerékmarad-
ványait.  

A szlovén főváros fölött maga-
sodó várnak nevezetes magyar vo-
natkozása is van. 1849-ben 
csaknem három hónapig – május 5. 
és július 23. között – itt raboskodott 
az első magyar felelős kormány mi-
niszterelnöke, Batthyány Lajos 
gróf.  

Batthyány Lajos (1807–1849), 
akit a márciusi forradalom hatására 
nevezett ki a császár (!) kormányfő-
nek, 1848 októberében lemondott 
tisztéről. Ennek ellenére 1849 janu-
árjában az osztrák katonai rendőr-
ség Pesten letartóztatta, később 
Ljubljanába hurcolta, onnan Olo-
mouc cseh városba költöztették át, 
ahol egy katonai bíróság golyó ál-
tali halálra ítélte. 1849. október 6-
án, egy napon az aradi vértanúkkal, 
kivégezték Pesten. Kivégzésének 
helyén örökmécses áll, a szabadság 
jelképeként. 

A ljubljanai vár pincéjében ki- 
alakított börtönmúzeumban egy  
Batthyány-emléktáblát helyeztek el. 
Ezt koszorúzzák meg a ljubljanai 
magyar nagykövetség képviselői és 
a Szlovéniában élő magyar közös-
ség képviselői. 

Az emlékhelytől számos lépcsőn 
felmegyünk az órástorony tetején 
kialakított erkélyre, ahonnan kiraj-
zolódik az óváros szép palotáival, a 
Ljubljanica folyó jellegzetes színé-
vel, a rajta közlekedő hajókkal és a 
fölötte átívelő hidakkal, a Tivoli 
park, a környező magashegyek ko-
szorúja és találkozóhelyünk, a Pre-
seren tér számtalan bámészkodóval. 

Az „üvegkalitkával” leereszke-
dünk a várdomb aljáig, onnan a Pre-
seren térre megyünk, ahol talál- 
kozunk utastársainkkal, megkeres-
sük társasgépkocsinkat, és tovább-
utazunk az ország északnyugati 
részében fekvő Gorenjska statiszti-
kai régióba, ahol a szálláshelyünk 
lesz néhány napon át.

Szlovénia (2.) 
Ljubljana 

Id. Veress László

Preseren szerelme Preseren szobra



Sétáltam, mint felhő, melyet 
szél hajt, céltalan, könnyedén, 
s egyszer csak egy sor, egy sereg 
aranyliliom tűnt elém, 
a tó partján, a fák alatt 
ringtak, táncoltak, álmatag. 
 
Ahogy csillaggal a tejút 
ragyog s hunyorog mindenütt, 
a szikrázó kis öblöt úgy 
körüllobogta ünnepük; 
lángszirom, táncos, büszke fej 
hintázott ott vagy tízezer. 
 
Tűztánc volt a tó is, de ők 
túltündökölték a vizet, – 
költő ily társaság előtt 
csak boldog s vidám lehetett! 
Néztem-néztem, – nem tudva még, 
hogy mily gazdaggá tett a kép; 
 
mert ha merengő éjeken 
lelkem most önmagába néz, 
gyakran kigyúl belső szemem, 
mely a magány áldása, és 
megint veletek lobogok, 
táncoló tűzliliomok. 
  
Ezzel a táncoló virágkavalkáddal indulok második júliusi 

kóborlásomra. Kedves Olvasóm, tarts velem, ha időd engedi! 
Régi vásárhelyi kép: még a közel 55 éve épített postapa-

lota sem létezett, a Dózsa György út Tornakert felőli torko-
latánál, ott, ahol a Hosszú utca – akkoriban Malinovszkij  
utca – ered, hatalmas virágágyás volt, tele tűzliliomokkal. A 
nagyállomásról vagy a távolsági buszállomásról jövet a vá-
rosba érkező vendégek nem a Rózsák tere megkapó látvá-
nyával találkoztak először, hanem ezzel a táncot járó 
virágrengeteggel. Miután felépült a postapalota, még sokáig 
dísze volt az útkereszteződésnek e virágtenger. (A ’80-as 
évek elején is ott csodáltam még egy-egy mámoros hajnal-
ban hazafelé menet a táncoló tűzliliomokat.) Aztán ahogy 
felépültek körbe az új épületek, vége lett e nyári vendégfo-
gadó káprázatnak. Később – jó tucatnyi éve is még – pró-
bálták a városi kertészet emberei visszacsempészni ide azt a 
csodát… 

A Táncoló tűzliliomokat William Wordsworth angol ro-
mantikus költő írta, még a XIX. század elején. Versét Szabó 
Lőrinc ültette át magyar nyelvre. 

Július 7-én volt az ókori Rómában a Nonae Caprotinae, a 
rabszolganők ünnepe. Ezen a napon az asszonyok Iuno Ca-
protina tiszteletére áldoztak egy kecskefügefa (caprificus) 
alatt. A fügefa tejszerű nedvét mutatták be áldozatul Júnó-
nak. Mind a kecskét (capra), mind a fügét (ficus) termékeny-
ségjelképnek tekintették akkoriban, s az orgiasztikus 
szerelem szimbólumai voltak. A római szerzők ezt az ünne-
pet is történeti esemény emlékének tartják, összekapcsolva 
a Poplifugia keletkezésének vélt történeti okaival. A Capro-
tina ünnep történeti magyarázata arra enged következtetni, 
hogy a kecskeistennő papnői eredetileg Bacchus férfifaló 
szolgálóinak, a bacchánsnőknek a módjára viselkedtek. A 
hagyomány szerint ugyanis a „nép menekülésekor”, miután 
Róma szomszédjai összefogtak a Város ellen, a római rab-

szolganők honleányi buzgalomból magukra öltötték úrnőik 
ruháit, és az ellenség táborába vonultak lelkes fogadtatásul, 
majd nagy mulatozást csaptak velük. Amikor sikerült leitatni 
őket, vezetőjük, Tutela (magyarítva Oltalom) felmászott egy 
kecskefügefára, és jelt adott a közelben rejtőzködő római fér-
fiaknak, akik az alvó ellenségen fényes győzelmet arattak. 
Tutela alighanem Júnó mellékneve volt, és a fára mászó rab-
szolganő története egy ősi faistennő-ábrázolás félremagya-
rázása lehet. 

 Az ókori magaskultúrák anyaistennőinek egyik növényi 
alakja a tejet adó fügefélék valamelyike volt. Indiában az as-
vattha- és a banjanfát (Ficus religiosa, F. indica) ma is szent-
nek tartják, Egyiptomban Nut, Hathor vagy Ízisz szederfüge 
(F. sycomorus) képében szoptatta fáraó gyermekét, a kis-
ázsiai Adónisz anyja Szmürna, a szmürnafügefa volt. Rómá-
ban a fügét „Rumina fügefája” néven tisztelték. Rumina 
(„Emlő”) Júnónak mint a szoptató anyák és a dajkák védő 
istenasszonyának volt a neve, s az ő fája alatt szoptatta a mí-
tosz szerint Romulust és Remust farkas dajkájuk. A Ficus 
Ruminalis kapcsolata az ikerkultusszal, világfaként való fel-
fogása (Róma fája = a világ fája), összefüggése a mitikus 
„szoptatás”-motívummal az Ikreken átnyúló tejútfa révén 
foglalható gondolati egységbe. Idetartozik, hogy amikor a 
Nap a Rák csillagképben jár, az éjszakában az állatövi csil-
lagképek közül az átellenben lévő Bak uralkodik, s hogy az 
ókorban július elején, miután a Nap elhagyja a napfordulót, 
ismét látható lett a Tejúton ragyogó, Amalthea kecske után 
elnevezett Capella csillag. A Caprotina ünnep a mondottak-
kal függ össze, kiegészítve azzal, hogy a füge virágzása jú-
liusig tart, s ilyenkor termi első gyümölcsét. 

A Kárpát-medence melegebb zónáiban is érőfélben van 
már az első füge. Ím egy jelzés arra nézve, hogy valóban egy 
felmelegedési időszak kezdetén járunk. De ne feledjük, a 
globális felmelegedéshez vajmi kevés köze van az ember-
nek. Egy olyan, az egész naprendszerben bekövetkező koz-
mikus folyamat eredménye ez, mint maguknak a glaciális és 
interglaciális időszakoknak a váltakozása. Olyan erők irá-
nyítják ezeket a folyamatokat, amelyekre az emberiségnek 
semmilyen hatása nem lehet. 

Ilyen jelenség az is, hogy Holdunk egyre távolodik tőlünk: 
évente körülbelül 3,8 cm-nyit. A Hold valószínűleg a szüle-
tőben lévő Föld és egy Mars méretű objektum közötti koz-
mikus karambol törmelékéből keletkezett. Bolygónk 
születése idején – körülbelül 4,5 milliárd évvel ezelőtt – a 
Föld forgási sebessége lényegesen gyorsabb volt. Egy nap 
akkoriban körülbelül öt-hat óráig tartott. A forgási sebesség 
azóta folyamatosan csökken, ezzel párhuzamosan állandóan 
nő a napok hossza. Ennek egyik oka, hogy Holdunk parányi 
gravitációs mezejével maga felé húzza az óceánokat és a lég-
kört, sőt még a szilárd földkérget is, és egy árapálydudort 
hoz létre a Földön, ami kissé fékezi bolygónk forgását. (A 
Föld gravitációja hasonló árapályhatásokat okoz a Holdon.) 
Az árapály közrejátszott a földi élet kialakulásában, mert égi 
kísérőnk stabilizálta a Föld tengelyferdeségét, így az éghajlat 
viszonylag állandó maradhatott. (Ha a Hold nem létezne, a 
földtengely hajlása kaotikusan változna, ami a földi éghaj-
latra igen súlyos következményekkel járna.) Az árapályje-
lenség legfőbb hatása bolygónk tengely körüli forgásának 
lassulása. A megpörgetett búgócsigával szemléltethető ez a 
jelenség. A perdületet a forgó rendszer tömegének megosz-
lása és forgás sebessége határozza meg. Ahogy a Föld for-
gása lassul, úgy a Föld–Hold-rendszer tömegének eloszlása 
megváltozik, ami a Föld–Hold-távolság növekedését hozza 
el. Az Apollo-küldetések során a Holdon elhelyezett fény-

visszaverő panelek segítségével határozták meg, hogy égi 
kísérőnk milyen sebességgel távolodik a Földtől. Jelenleg a 
Föld és a Hold átlagos távolsága körülbelül 384 ezer kilo-
méter. Elsőnek ezt a távolságot az 1900. július 24-én szüle-
tett Bay Zoltán fizikus mérte meg a Hold felé küldött s 
onnan visszaverődő radarjelek segítségével. A kísérletek 
1945 nyarán kezdődtek, és 1946. február 6-án jelentették be 
a kísérlet sikerességét. 

A folyamatos lassulás következtében ötvenmilliárd év 
múlva a Föld forgása szinkronba kerül a Hold keringésével. 
Ezzel olyan rendszer alakul ki, ahol a Föld folyamatosan 
ugyanazt az oldalát mutatná a Hold felé, és ezzel az árapály-
jelenség is megszűnne. Amint ez az egyensúlyi helyzet fel-
állna, onnantól kezdve a Hold nem távolodna tovább a 
Földtől. Ötmilliárd év múlva – ha a jelenlegi sebességgel tá-
volodik folyamatosan a Földtől – a Hold 189 ezer kilomé-
terrel lesz távolabb, mint most. A vörös óriássá felfúvódó 
Nap azonban mindkét égitestet – a Föld akkor már régóta ki-
etlen és lakhatatlan sziklabolygó lesz – elemészti. 

Az emberiség? Maga az emberi faj 2 millió éve létezik a 
Földön. Bölcsőjéből csak most, valamivel több mint fél év-
százada próbál kilépni. Hogy lesz-e elég tudása arra, hogy 
átmentse magát más lakható – akár a naprendszeren kívüli – 
bolygóra, csak reményünk lehet manapság. S a remény, hogy 
nem pusztítja el addig önmagát szülőbolygójával együtt. 

A Föld a világmindenség kis darabja: rózsabimbó-töré-
kenységű élethordozó. 

  
Kicsinyke 
rózsa, 
kicsi rózsa, 
néha 
csöppnyi és pőre, 
mintha 
egyik kezembe 
beleférnél, 
és kezembe zárva 
emelnélek ajkaimhoz, 
hanem 
hirtelen 
lábam lábadhoz ér és ajkadhoz a szám, 
megnőttél, 
mint két domb, emelkedik a vállad, 
melled végigcirógatja mellem, 
karom épp körülfogja karcsú 
újhold-vonalát derekadnak: 
a szerelemben mint a tenger vize kiáradsz, 
felmérem az ég kitágult nagy szemét, 
s ajkadra hajolok, hogy csókoljam a földet. 
  
Benned a föld. A 119 éve, 1904. július 12-én született 

Pablo Neruda versét Tótfalusi István álmodta magyar nyel-
vűre. 

Az ókori Rómában július 12-én Apolló tiszteletére rendez-
tek ünnepi játékokat. Mint Varro írja, e játékokon az asszo-
nyok bíborszegélyű tógát ölthettek, amely egyébként a magas 
rangú férfiak ünnepi ruhadarabja volt. Július 23-án a vizek 
urának, Neptunusznak áldoztak (Neptunalia), hogy megóvja 
a termést a szikkasztó nyári forróságtól. 

Maradok kiváló tisztelettel. 
Kelt 2023-ban, az aratás havának hetedik napján 

Kiss Székely Zoltán 

A természet kalendáriuma (DLXXII.)

Táncoló tűzliliomok

Hamvas kicsinyke rózsabimbó

   6 NÉPÚJSÁG ___________________________________________________  SZÍNES VILÁG ______________________________________________  2023. július 7., péntek 



Talán nincs egy olyan ünnepünk, ami-
kor a magyarság legnagyobb valós 
őseiről emlékezne meg méltósággal 
az egész nemzet. Az Ősök napja egy 
kezdeményezés annak érdekében, 
hogy ez az ünnep a hivatalos ünnep-
rendbe is bekerüljön. Ez a rendezvény 
már több mint tízéves múltra tekint 
vissza Magyarországon. Az Ősök 
napja mára olyan összekötő kapoccsá 
vált, ami az egész Kárpát-medencei 
magyarságot egyesíteni tud- 
ja. Erdélyben is megfogalmazódott az 
igény a helyi csapatok részéről, így 
idén július 7-9-én másodszor rendezik 
meg az Ősök napját a Kovászna me-
gyei Bölönben. Az eseményről Kozma 
Albert unitárius lelkésszel, a TURUL 
KözössÉg Egyesület elnökével beszél-
gettünk.  

– Tisztelt Kozma Albert, egy évvel ezelőtt 
honnan jött az ötlet a rendezvény megszerve-
zésére? 

– Amint azt már többször megfogalmaz-
tam, a magyar társadalmi élet és ünneprend 
egyik nagy hiányossága és adóssága, hogy 
nincs egy olyan ünnepünk, amikor a magyar-
ság Kárpát-medence-szerte a legnagyobb 
valós őseiről (Árpád vezérlő nagyfejedelem, 
Attila nagyfejedelem), az ő történelemfor-
máló szerepükről (honfoglalás) és a magyar-
ságot megtartó hős tetteiről (pozsonyi csata – 
907) emlékezik meg méltósággal. Ezt a kora-
beli, de napjaink magyar történetírása is meg-
magyarázhatatlan oknál fogva mellőzte és 
elkerülte. 

Az Ősök napja egy kezdeményezés annak 
érdekében, hogy ez az ünnep a hivatalos ün-
neprendbe is bevezetésre és elfogadásra ke-
rüljön. Ez a rendezvény már több mint tízéves 
múltra tekint vissza Magyarországon. Az 
évek során, ahogy ez kiteljesedett, és mind 
nagyobb lett, mára egy olyan nemzeti össze-
kötő kapoccsá vált, ami az egész Kárpát-me-
dencei magyarságot egyesíteni tudja. 

A Felvidéken és Délvidéken a Magyar-
Turán Alapítvány és Szövetség már létreho-
zott egy-egy nagyobb szabású rendezvényt, 
aztán Erdélyben is megfogalmazódott az 
igény a helyi hagyományőrző csapatok részé-
ről, hogy ezen országrészen is rendezzünk 
Ősök napját. 

Így vált valóra az erdélyi álom, és 2022. jú-
lius 8–10. napjain először szerveztünk Ősök 
napját Erdélyben, az erdővidéki Bölönben.  

Ez egy nagy nyitás volt részünkről a nagy-
világ felé. Mondhatnám úgy is, hogy ezzel a 
rendezvénnyel Erdély is bekapcsolódott abba 
a sorba, melyben Magyarország, Délvidék és 
Felvidék már többéves múltra tekint vissza a 
honfoglalás korát idéző hagyományőrző ren-
dezvények szervezésében.  

A tavalyi első rendezvény egyfajta ízelítő 
próbálkozás volt az unitárius egyházközség 
által megvásárolt, a község központjához 
közel fekvő Tana-kúria telkén. Helyszűke 
miatt jó néhány fogatos program bemutatá-
sára nem volt lehetőség. Ennek ellenére azt 
éreztük, hogy időben visszamentünk egy 
gyönyörű történelmi időutazásra, vagy három 
napra átélhettük honfoglaló őseink korát és 
mindennapi életét, harcait. A rendezvény 
végén úgy értékeltük, hogy a közel 1200 
résztvevő kezdetnek biztató, folytatni kell a 
munkát, meg kell ismertetni erdélyi magyar-
jainkkal azt a kort, amely a magyar történe-
lem szempontjából a legszebb és legdicsőbb 
korszak Kárpát-medencei jelenlétünket és 
életünket illetően, ha csak a honszerzésre, a 
honfoglalásra, a berendezkedésre, győztes 
csatákra gondolunk. 

Azzal is számoltunk az első rendezvény 
előtt, hogy erdélyi magyarjaink közül nem 
sokan utaznak ki Magyarországra, hogy Bu-
gacon részt vegyenek az ott már nagy népsze-
rűségnek örvendő Kurultajra és Ősök napjára. 
Igazából a nagy többség nem is tudhatja, 
hogy miről is szól és mit kínál az Ősök napja 
rendezvénye. Írásokat olvashatnak, fényké-
peket láthatnak a 9–10. századi magyar his-
tóriákból vagy képekből, de élőben látni 
mindazt egy egészen más élményt és lelki ha-
tást gyakorol a nézőkre. 

Éppen ezért nekünk Erdélybe kell hozzuk, 
és itt meghonosítsuk, és évről évre megszer-
vezzük ezt a hagyományőrző rendezvényt. A 
kép- és hanghatás, ahogy megszólalnak a 
dobok, felharsannak a kürtök, a lovak patkó-
jának dobogása kíséretében megindul a keleti 
viseletet magán hordozó lovas és gyalogos 
sereg korabeli fegyverekkel, aztán látni azt a 
nomád vonulást, amely hűen megörökíti a 
magyarok bejövetelét 896-ban, 1127 évvel 
ezelőtt, zászlóink kíséretében, ez az, ami min-
den magyar érző kebelt és szívet megindít.  

Ezt nem minden nap és nem akárhol láthat-
ják erdélyi magyarjaink, egyedül csak az 
Ősök napján. 

Az olvasóknak azt is tudniuk kell, hogy ez 
az egyedüli, honfoglalás korát felidéző ren-
dezvény Erdélyben. Ha az évenkénti egy al-
kalmat lekésik, egy újabb évet kell várjanak, 
amíg ezt Erdélyben megint megláthatják. Ér-
demes tehát áldozni az időnkből, és azt 
érezni, hogy Erdélyben is jó őseit tisztelő, 
hőstetteiket megismerő büszke magyarnak 
lenni. 

– Miért épp Bölön adott és ad helyet a szó-
ban forgó rendezvénynek? 

– Induljunk ki abból, hogy kezdetben a 
Turán-Székelyföld Hagyományőrző Egyesü-
let, majd két évvel később a TURUL Kö- 
zössÉg Egyesület székhelye Bölön lett. Ily 
módon a Magyar-Turán Szövetség partnere 
lett Bölön. 

(Kezdetektől mindkét egyesület elnöke 
Bölön unitárius lelkésze, Kozma Albert lett. 
Miután az első úgy határozott, hogy székhe-
lyét megváltoztatja, elköltözteti, mára csak a 
TURUL KözössÉg Egyesület működik Bö-
lönben, jó egyetértésben az unitárius egyház-
község vezetőségével, magáénak tudva 
minden hathatós és nélkülözhetetlen támoga-
tást.) 

Az itt élő emberek felismerték az örökség, 
a hagyományok ápolásának fontosságát egy 
olyan világban, amikor lassan minden el-
veszti értékét, nemcsak a munka, a pénz, a 
termékek, de a kultúra, a történelmi múlt, 
még az ember is. 

Egyházközségünk vezetősége felelősséget 
érez a múltunk épített és szellemi öröksége 
iránt. Ilyen megfontolásból vásároltuk meg a 
Tana-kúriát is, Bölön utolsó, épen maradt épí-
tett örökségét, hogy ne kerüljön idegen ke-
zekbe, s amellyel célunk, hogy a magyar 
kultúra és művelődés egyik központjává ala-
kítsuk át. 

A másik szempont az volt, hogy egyház-
községünk hatalmas birtokokkal rendelkezik, 
nagy kiterjedésű, olyan (legelő-) területekkel, 
amelyek többezres tömeget tudnak kényel-
mesen fogadni a honfoglalás korát bemutató 
hagyományőrző csapatoknak és programok-
nak, tehát nem szükséges bérelni erre a célra 
szánt területet magánszemélyektől vagy ál-
lami intézményektől. 

(A harmadik döntő szempont az lett Bölön 
kiválasztásánál, hogy 2016-tól maga a lelkész 
is az egyik hagyományőrző csapat tagja, de 
tagja a Magyar-Turán Szövetségnek is.) 

Bölönnek van még egy helyzeti és termé-
szeti előnye. Tömbmagyarság lakja a vidéket, 
de közel helyezkednek el a nagyobb városok: 
Brassó, Sepsiszentgyörgy, Kézdivásárhely, 
Csíkszereda, Székelyudvarhely, Székelyke-
resztúr, de még Marosvásárhely, Kolozsvár 

is, az E60 nemzetközi 
út minden irányából. 
Ami még segít ebből a 
szempontból, hogy be-
látható időn belül to-
vább fejlődik a brassói 
repülőtér, és járatainak 
köszönhetően időben 
lerövidíti az utazást és 
megérkezést. 

Természeti előnye 
pedig az, hogy a vidé-
ken gyönyörű festői 
tájak vannak, a Déli- 
és Keleti-Kárpátok ka-
nyarulatában, erőkkel 
körülvéve, tizenhárom 
borvíz- és kénes, vala-
mint édesvizű forrás és 
három halastó van a 
birtokában, az Olt 
folyó bal partján. Ezek 

a legfontosabb szempontok, amelyek alapján 
Bölön lett az erdélyi Ősök napja helyszíne. 

– Mit kell tudni a Magyar-Turán Köz-
hasznú Alapítványról? 

– A Magyar-Turán Közhasznú Alapítvány 
nevéből eredően a turáni örökség és eredet is-
mertté és elfogadottá tevésének nagy felada-
tát tűzte ki célul a kezdetektől fogva. Keleti 
gyökereinket nem feledve, a tőlünk távol, ke-
letre élő rokon népekkel közös egyetértésben 
hívták életre és alapították meg a Magyar-
Turán Szövetséget, amely mára a Kárpát-me-
dencei magyarság mellett 27 keleti rokon 
népet tömörít egy nagy közös szervezetbe. 

Ez nyilvánvalóvá teszi, hogy az elsődle- 
ges célkitűzés a rokon népi kapcsolatok ápo-
lása. 

Ennek a többnemzeti összetartozásnak ké-
pekben megmutatkozó eredménye a kétéven-
ként megszervezésre kerülő nagy törzsi 
gyűlés, a Kurultaj, a nomád sportok – mint a 
legszebb közös örökségünk felelevenítése és 
éltetése –, valamint közös programok szerve-
zése a kutatások és kapcsolatok tartása terén. 

Magyar nemzeti téren pedig igyekszik pó-
tolni a magyar társadalmi élet és ünneprend 
azt a nagy hiányosságát és adósságát, hogy 
legyen végre egy olyan nemzeti ünnep, ami-
kor a magyarság legnagyobb valós őseiről és 
a magyarságot megtartó tetteiről emlékezik 
meg az egész nemzet. 

Ennek jegyében kerül megrendezésre szin-
tén kétévenként az Ősök napja, amely kere-
tében a túlnyomó többségében magyar 
berkekben emlékezik meg a nemzet nagy és 
dicső történelmünk kimagasló vezéreire, a 
honfoglalás korára, és az ősök példájából 
nyerünk erőt ahhoz, hogy vállaljuk és foly-
tassuk a küzdelmet a magyar jövő biztosítá-
sához. 

Azt még el kell mondjam az olvasóknak, 
hogy a Magyar-Turán Szövetség által szerve-
zett Ősök napja és a Kurultaj mára már ak-
kora rendezvénnyé nőtte ki magát, hogy 
egész Európa legnagyobb hagyományőrző 
rendezvénye a miénk, magyaroké. 

– Milyen kapcsolatban van a Magyar-
Turán Közhasznú Alapítvány és a Turán-Szé-
kelyföld Hagyományőrző Szervezet, valamint 
a TURUL KözössÉg Egyesület? 

– A Magyar-Turán Alapítvány évekkel ez-
előtt létrehozta a Magyar-Turán Szövetséget, 
mely a legnagyobb magyar hagyományőrző-
ket tömörítő szervezet. Több száz hagyo- 
mányőrző szervezetet és több ezer tagot tar-
tanak számon. 

A Magyar-Turán Szövetségnek így aktív 
honfoglalás kori örökséget ápoló szervezetei 
és tagjai vannak szerte a Kárpát-medencében, 
a leszakított országrészeken, ahol magyarok 
élnek, így Magyarország határain kívül Kár-
pátalján, Felvidéken, Őrvidéken, Délvidéken 
és Erdélyben. 

A három éve alakult Turán-Székelyföld 
Hagyományőrző Egyesület az erdélyi név-
hordozója a központi nagy szervezetnek. 

A tavaly alakult TURUL KözössÉg Egye-
sület, bár nem névhordozó szervezete a Ma-
gyar-Turán Szövetségnek, ugyanazt a 
szellemiséget és történelmi irányvonalat kép-
viseli. Tagjainak létszámát illetően a népe-
sebb szervezet, egyben a különféle 
programok bemutatása terén rendelkezik 
szinte minden hagyományőrző ágazattal: lo-

vasok, gyalogosok, íjászok, kézművesek. Er-
délyben e két hagyományőrző csoport képvi-
seli a honfoglalás kori hagyományőrzés 
mozgalmát és szervez ilyen természetű ren-
dezvényeket. 

Mindkét egyesület tagjai már évek óta ál-
landó résztvevői a Kárpát-medencei magyar 
hagyományőrzők legnagyobb seregszemléjé-
nek, a Kurultaj magyar törzsi gyűlésnek. 

 – Milyen jelentőséggel bír az erdélyi kö-
zösségre nézve a szervezetek tevékenysége? 

– A Magyar-Turán Alapítvány és a Ma-
gyar-Turán Szövetség jelentősége céljaiban 
és tevékenységében mutatkozik meg. Kell 
lennie egy olyan irányító szervezetnek, amely 
egységbe fogja és összetartja a több száz vagy 
ezer hagyományőrző szervezetet és tagot. 

Ne beszéljünk csak Erdélyre sarkítva szer-
vezeteink jelentőségéről. Közelítsük meg 
úgy, hogy egy közös gyökerünk, eredetünk és 
múltunk, nyelvünk, vérünk és hagyománya-
ink vannak. Azóta is, hogy országhatárok sza-
kítanak, választanak el egymástól, lelki 
szempontból az elszakítás sosem történt meg. 
Mi ma is ugyanazt álmodjuk Magyarorszá-
gon, Felvidéken, az Őrvidéken, Kárpátalján, 
a Délvidéken és Erdélyben. 

A Magyar-Turán Alapítvány és Szövetség 
jelentősége ezeken az országrészeken abban 
nyilvánul meg, hogy segíti az ott élő magya-
rokat célkitűzéseik megvalósításában, törté-
nelmi igazságaink és hagyományaink 
megismerésében, de megélésében is. 

A TURUL KözössÉg Egyesület jelentő-
sége pedig az, hogy az Erdélyben működő 
hagyományőrző csapatokat egységbe fogja 
össze, és olyan rendezvényeken, mint az 
Ősök napja, együtt mutatjuk meg közös élni 
akarásunkat és erőnket itt Erdélyben és min-
den hagyományőrző rendezvényen, ahol a 
honfoglalás korát mutatják be magyarjaink-
nak. 

– Ki, kik a célközönsége a rendezvénynek? 
– Minden magyar ember, aki azonosulni 

akar a honfoglalás kora szent örökségével, de 
az érdeklődő más népek tagjai is, akiket mind 
nagy szeretettel várunk Erdélybe a második 
Ősök napján. Azokat, akiket érdekel a törté-
nelem, a régészet. Azokat, akik velünk akar-
nak emlékezni őseinkre, Atilla 
nagyfejedelemre, Árpád vezérre s az ő dicső 
tetteikre. Azokat is, akik csak egy tartalmas, 
színvonalas napot és programot kívánnak el-
tölteni és magyarként együtt lenni Bölönben. 

 Mi a célja az ünnepnek? Mit üzen ez a 
helyi közösségnek? 

– Az ünnep akkor éri el célját, ha megfelelő 
számú érdeklődő jön el Bölönbe július 7-9-
én. Úgy gondoljuk, hogy a program, a műsor 
olyan, ami a legigényesebb ember elképzelé-
sét is meghaladja. 

Egy célja van az idei erdélyi Ősök napjá-
nak: erősítsük önmagunkban és egymásban a 
nemzeti öntudatot és összetartozásunkat. 

Mi úgy érezzük, hogy Erdély magyarsága 
érdekében megtettük azt, ami tőlünk telt. Az 
előkészületi munkák végén járunk, és azt sze-
retnénk, ha Bölön TÉR nevű legelője igazi 
otthona lenne minden honfoglalás kora iránt 
érdeklődő erdélyi magyarnak. 

Először is azt üzenjük, hogy nem vagyunk 
kicsi nemzet. Ez kell megtöltse a tudatunkat 
és lelkünket, egész belsőnket. 

Másodszor, hogy nem vagyunk egyedül. 
Sokan figyelnek ránk, és szívükön hordozzák 
sorsunk alakulását, bár a biztos magyar jövő 
építése egyedül rajtunk múlik: mennyire tu-
dunk együtt gondolkodni és egyet akarni. 
Őseink ebből a szempontból egy nagyszerű, 
követendő példát hagytak ránk. 

 – Követve a most zajló rendezvényt: ho-
gyan tovább?  

– Kell jöjjön egy jobb kor, amikor minden 
magyar ember tisztelni tudja nemzeti múltját, 
történelmét, hálát érez azok iránt, akik hont 
szereztek nekünk, és azt meg is tartották, ősei 
tanítását megismeri, és példájukat követve ál-
modik, tervez és dolgozik. Szereti életét adó 
Teremtőjét, a természetet, hazáját, szülőföld-
jét és embertársát. 

Az erdélyi Ősök napja jó alkalom lesz arra, 
hogy szembenézzünk önmagunkkal: múl-
tunkkal, jelenünkkel és jövőnkkel. Őseink 
szelleme kötelez erre bennünket. 

A TURUL KözössÉg Egyesület folytatja a 
megkezdett munkát, amit vállalt erdélyi ma-
gyarjaink szolgálatában. 

Várjuk az Ősök napját, hogy méltóképpen 
emlékezzünk és együtt ünnepeljünk minél 
több erdélyi magyar testvérünkkel. 

Áldás legyen hazánkon és népünkön!

Erdélyben egyedi, honfoglalás korát bemutató hagyományőrző rendezvény  
II. Erdélyi Ősök napja Bölönben 

Nagy-Bodó Tibor 
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Kozma Albert unitárius lelkész, a TURUL KözössÉg Egyesület elnőke  
Fotó: Nagy Bodó Tibor 
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Arany János: Arkádia-féle

 
Egy billikom felirata (Illésházy István gróf)
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Ötvenhat végzős diák vehe-
tett át oklevelet a Mathias 
Corvinus Collegium (MCC) 
Középiskolás Programjának 
évzáróján. Az ünnepséget jú-
lius 5-én, szerdán tartották a 
marosvásárhelyi Kultúrpalo-
tában. A ballagás azonban 
nem búcsút jelent a fiatalok-
nak, hiszen továbbra is az 
MCC-s közösség részei ma-
radhatnak, és a Kolozsvári 
Egyetemi Programban foly-
tathatják tanulmányaikat. 

A lezárult tanévben több mint 
1600 középiskolás vett részt az 
MCC Középiskolás Programjában, 
amely számos szakterületen bizto-
sít ingyenes képzést a 9–12. osztá-
lyos diákoknak országszerte. A 
fiatalok Erdély nyolc városában 
(Arad, Csíkszereda, Kolozsvár, 
Marosvásárhely, Nagyvárad, Sepsi-
szentgyörgy, Szatmárnémeti, Szé-
kelyudvarhely) csatlakozhatnak a 
sokoldalú programokhoz. A balla-
gók tartalmas kurzusokat, nyelv-
órákat, kalandos találkozókat, 
közösségformáló táborokat és ki-
rándulásokat tudhatnak maguk mö-
gött, emellett életre szóló 

kapcsolati hálót, barátságokat ala-
kítottak ki az MCC-ben. 

A tanévzárón Rácz Endre, a Kö-
zépiskolás Program koordinátora 
köszöntötte a résztvevőket, majd 
Talpas Botond, az MCC erdélyi te-
vékenységért felelős igazgatója 
gratulált a fiataloknak a középis-
kola befejezéséhez és az érettségi 
vizsgához. Arra bátorította őket, 
hogy életük következő időszakában 
használják fel a rengeteg tudást és 
a kapcsolatokat, barátságokat, ame-

lyeket az MCC-ben szereztek. 
Constantinovits Milán, az MCC 
szakmai főigazgató-helyettese sze-
mélyes történetet osztott meg útra-
valóul a diákokkal, hangsúlyozva a 
tudatos jövőálmodás előnyeit és a 
közös utazás erejét. Arra biztatta a 
fiatalokat, hogy a saját tervek mel-
lett vállalják a közösség szolgálatát 
is, legyen szó családról, szülőváros-
ról vagy az erdélyi magyarságról. 

Az eseményen dr. Michael Spit-
zer zenetudós, író, a Liverpooli 

Egyetem zeneprofesszora tartott 
előadást Make music your home 
(Tedd otthonoddá a zenét) címmel. 
Édesanyját családjával együtt de-
portálták Kolozsvárról az ausch-
witzi táborba. A szülei Svájcban 
ismerkedtek meg, Michael Spitzer 
pedig Tel-Avivban nevelkedett, mi-
után édesanyja a szülés után el-
hunyt Nigériában. Elmondta, bár 
Liverpoolban él, az igazi otthona a 
zene. Háborús menekültekként köl-
töztek az Egyesült Királyságba, a 
család teljesen angol nyelvre vál-
tott, és a héber anyanyelvét lassan 
elfelejtette, azonban kedvenc gye-
rekdalát még mindig fel tudja 
idézni héberül. Úgy véli, a zene 
identitásunk legmélyén érint meg, 
hiszen már kisgyermekkorban du-
etté alakul az anyával megosztott 
tekintetek, mosolyok, mozgások, 
hangok egyvelege, később pedig a 
fiatal kisebb „együttesekben”, majd 
egész „szimfonikus zenekarban” él. 
A zenének evolúciós szerepe is 
volt, hiszen elősegítette a kapcso-
latépítést szülő–gyermek között és 
a közvetlen közösségben, sőt egész 
civilizációkat kovácsolt össze. 
Mára a zene mindenhol jelen van, 
szabadon szárnyal, és magától érte-
tődő, hogy bármikor hozzáférünk. 
Michael Spitzer az édesanyját, 
anyanyelvét és szülőföldjét is el-

vesztette, a zene lett az otthona. A 
fiataloknak azt tanácsolta: bármit is 
tesznek, legyen idejük a zenére, hi-
szen barát, mentőöv, közös élmény, 
és „ha jelen van az otthonodban, 
otthonoddá válik”. 

A továbbiakban dr. Visky András 
író, költő, dramaturg, egyetemi 
tanár, a Kolozsvári Állami Magyar 
Színház művészeti vezetője osz-
totta meg inspiráló gondolatait a je-
lenlevőkkel. A beszélgetés mode- 
rátora, Rácz Endre kérdésére el-
mondta: az inspiráció kívülről szó-
lít meg, miközben belül is elindult 
már a folyamat – egy elmélyült 
munka ajándéka. Egy alkotó ember 
számára a legfontosabb anyag a 
saját élete, annak megértése, a be-
letekintés a lelkébe, a felismerés, 
hogy ki ő. Visky András szerint a 
megismerés iránti szenvedélye, a 
kutatás boldogsága vezette a sokol-
dalú tevékenységéhez. Úgy véli, ez 
a fajta szenvedély vezethet az élet 
beteljesítéséhez, a karrier pedig 
soha nem egyszemélyes, mindig 
közösségi út. A meghívott lelkesen 
beszélt a tanításról is. Bevallotta, 
minden évben meg kell újulnia, au-
tentikus mondatokra kell töreked-
nie, hiszen a fiataloktól mindig 
rengeteg új gondolatot hall. A kö-
zönség kérdésére színházi tapaszta-
latainak tanulságaként a különbö- 
zőség felismerését és örömmel való 
elfogadását emelte ki. 

A beszélgetést a programbizo-
nyítványok és oklevelek átadása 
követte, majd a Középiskolás Prog-
ram diákjainak – Bereczki Orsolya, 
Kálmán Eszter Antónia, Herta 
Noémi, Molnár Katalin és Veress 
Anna zenés, valamint Imre-Mada-
rász Emese verses – előadása zárta 
az ünnepséget.  

Az érdeklődő diákok az MCC 
honlapján tudhatnak meg többet a 
Középiskolás Programról, a ko-
lozsvári egyetemre készülő fiatalok 
pedig az alábbi űrlapon (https://fel-
iratkozas.mcc.ro/kolozsvar-KEP-
Junior-felveteli-2023-eloregisztracio) 
jelentkezhetnek a következő tanévi 
ingyenes képzésekre.  

 Unitárius ifjúsági találkozót és gyer-
mektábort tartottak az elmúlt héten 
Szabédon, ahol a cél egyértelmű volt: 
közelebb vinni a fiatal nemzedéket az 
egyházhoz, Istenhez és a templom-
hoz. Mindezt lazább, játékos keretek 
között. 

 Negyven fiatal részvételével múlt szom-
baton és vasárnap a szabédi unitárius paró-
kián Balázs Ferenc ifjúsági emlékkonferen- 
ciát tartottak, amelynek célja az volt, hogy 
összegyűjtse a Maros köri fiatalokat, és a vi-

lágjárvány után próbálják meg újraindítani az 
Országos Dávid Ferenc Ifjúsági Egylet 
(ODFIE) keretében a helyi ifjúsági fiókegy-
leteket, hiszen most csak egyetlen igazán  
működő egylet van a körben, a marosvásár-
helyi.  

A rendezvényen lehetőség nyílt arra, hogy 
a különböző településeken élő unitárius fia-
talok megismerjék egymást, hogy újraindul-
hasson az egyleti munka, ugyanakkor a 14-18 
év közötti fiatalok biztonságos környezetben 
találkozzanak, ahol megbízható emberek kö-
zött vannak, és ahol önmaguk lehetnek. Szó 
esett Balázs Ferenc egykori unitárius lelkész 
életéről, műveiről, ifjúságnevelő munkájáról 

is; ezáltal próbálják megerősíteni bennük az 
unitárius identitást és a keresztény öntudatot 
– mutatta be a találkozó lényegét Jakab 
Emese főszervező, a marosvásárhelyi Bolyai 
téri unitárius egyházközség segédlelkésze. 

Újrakezdeni, felkészülni  
A Marosvásárhelyről, Szabédról, Szenthá-

romságról és Szentgericéről érkezett fiatalok-
ban közösségteremtő programok, játékok, 
beszélgetések révén erősítették a vallásos ön-
tudatot, a hovatartozás érzését, de magyar-
ságtudatot is próbáltak beléjük „csepegtetni”. 
Kevés az olyan fiatal, akinek van egyletes ta-
pasztalata, ezért a két nap során bemutatták a 

jelenlevőknek az ODFIE tevékenysé-
geit, az országos táborokat, próbálták 
őket az ezeken való részvételre buzdí-
tani. Viszont előzetes ismeretek nélkül 
nem lehet az ifjakat bevonni sem szer-
vezőként, sem résztvevőként ezekbe, 
márpedig legközelebb augusztusban 
Nagyajtán tartják az ArtZ országos ta-
lálkozót, ahol a fiatalok számos művé-
szeti ágban kipróbálhatják magukat. 
Fontos, hogy a fiatalok minél több ren-
dezvényen megjelenjenek, lehetőleg a 
templomban is. Ezért törekedtek arra, 
hogy az ifjak hosszabb időt töltsenek 
együtt, ismerkedjenek, megnyíljanak, 
mélyebb kapcsolatokat alakítsanak ki, 
így jött ennek a találkozónak az ötlete. 
Azért választották Szabédot helyszínül, 
mert itt még sok jövőbeli lehetséges 
egyleti taggal kell számolni. A tábor a 
Szabéduló nevet kapta, ugyanis a fia-
talok kiszabadultak az iskolákból, és 
kezdődhet az egyletezés, táborozás 
ideje. 

Mindenki számára jó 
A szabédi gyülekezet örömmel fogadta a 

felkérést, hogy a találkozó házigazdája le-
gyen – mondta el a Népújságnak Jenei Sán-
dor Levente lelkész. Ennek előzménye az, 
hogy a vakációs bibliahét megszervezéséhez 
általában az ODFIE képviselőitől kért segít-
séget, az utóbbi években pedig a vásárhelyi-
eket hívta meg. Így jött az ötlet, hogy az idén 
kibővített köri találkozót szervezzenek 
ugyanazon a héten. Ezt a gyülekezet öröm-
mel fogadta, felkarolta a szervezését. Így a 
múlt héten tizenegyedik alkalommal zajlott 
le a bibliai gyerektábor is, ahol ima, egyházi 
ének tanulása, bibliai történetek feldolgozása, 
ezekhez kapcsolódó kézműves-tevékenysé-
gek és játékok jelentették a napi háromórás 
tevékenységet.  

A járvány után minden újrakezdés nehéz, 
ezért az idei tevékenységekben csak 18 gye-
rek vett részt a 2019-ben jegyzett 27-tel 
szemben, de jó lehetőség volt arra, hogy a 
gyermekekben ismét felébressze a vágyat, 
hogy jövőben is jelen legyenek ebben a kö-
zösségben. Ugyanakkor a hét zárása áldott al-
kalom és élmény a gyülekezet számára is, 
hiszen ilyenkor ifjúsági istentiszteletet tarta-
nak, fiatal lelkész végzi a templomi szolgá-
latot hagyományos vagy alternatív módon, a 
gyerekek bemutathatják a tanultakat, és idén 
a fiatalokkal együtt, játékokkal és tábortűzzel 
zárhatták a hetet. A lényeg, hogy újra elindul-
jon az egyleti élet, a vallásos oktatás, nevelés 
és szórakozás, a gyermekek és fiatalok pedig 
kerüljenek közelebb a templomhoz is.  

„Bízom benne, hogy ez a két rendezvény 
nagy segítség lesz a jövőre nézve mindenki 
számára” – húzta alá a lelkész, míg Jakab 
Emese segédlelkész hozzáfűzte: mindkét 
programban úgy próbálták megszólítani a 
résztvevőket, hogy élvezzék, és saját nyelvü-
kön értsék meg a bibliai üzeneteket, a fiatalok 
esetében pedig a közösség alakítására és ere-
jére is hangsúlyt fektettek. 

Újabb élménydús tanévet zárt az MCC Középiskolás Programja 

Kettős rendezvénnyel 
A vallási öntudatot erősítették Szabédon  

 Gligor Róbert László 

Negyven fiatal találkozott a múlt hét végén tartott konferencián  Fotó: Gönczi Krisztina



Csíkszeredai Régizene-fesztivál – Izgalmas időutazás Erdély aranykorába 
Már csak néhány nap választ 
el a Csíkszeredai Régizene-
fesztivál és hagyományos kí-
sérőrendezvénye, a Régizenei 
Nyári Egyetem kezdetétől, 
amikor is az arra fogékony 
közönség valóságos időutazá-
son vehet részt Erdély arany-
korába. Ferencz Angéla, a 
Hargita Megyei Kulturális 
Központ menedzsere, Filip 
Ignác, a fesztivál művészeti 
vezetője és Sógor Enikő,  
Csíkszereda kultúráért felelős 
alpolgármestere július 5-én, 
szerdán sajtótájékoztatón is-
mertette a fesztivál tematiká-
ját, programjait és más fon- 
tosabb részleteket. 

A Csíkszeredai Régizene-feszti-
vál egyik fő helyszínéül szolgáló 
Mikó-várat, Csíkszereda emblema-
tikus várkastélyát 400 évvel ezelőtt 
kezdték építeni Hídvégi Mikó főka-
pitány kezdeményezésére. Ez a 
kerek évforduló adja az idei feszti-
vál programkínálatának fő gerincét 
is, koncertjein a 16-17. századi 
zenét idézve, amely az erdélyi ze-
netörténet egyik legmarkánsabb 
korszaka volt.  

– A fesztivál és a különböző kí-
sérőrendezvények valamilyen for-
mában mind megidézik ezt a kort, 
és azt gondolom, hogy a múzeum és 
a város által egész évessé nyilvání-
tott ünnepséget méltóképpen erősíti 
a fesztivál. A Csíkszeredai Régi-
zene-fesztivál a csíkiak kedvelt ren-
dezvénye, voltaképpen 
összekapcsolódik a csíki identitás-
sal, nem lehet Csíkszeredáról a 
fesztivál nélkül beszélni. Az idei 
esemény jellegzetessége, hogy na-
gyon sok kísérőprogramot sikerült 
a koncertek mellé szervezni, amivel 
az a szándékunk, hogy azokat is kö-
zelebb hozzuk a régi korok muzsi-
kájához és a kor hangulatához, akik 
még nem találkoztak a régizenével, 
így minden korosztály és minden tí-
pusú érdeklődő talál magának érde-
kes programot a kínálatban – 
részletezte Ferencz Angéla. 

Sógor Enikő hangsúlyozta, hogy 
ez kettős ünnep, a több mint 40 éves 
múltra visszatekintő fesztivál és a 
400 éves Mikó-vár ünnepe, ame-

lyek a város kulturális életében fon-
tos helyet foglalnak el. A közös 
gondolkodásról és polgármesteri hi-
vatal részéről támogató partneri vi-
szonyról biztosította a szervezőket.  

Amint azt Filip Ignác ismertette, 
a fesztivál fő tematikája a 17. szá-
zad, ami Európában stílus- és kor-
szakváltást hozott, a reneszánszból 
a kora barokkba. Ennek az időszak-
nak, Erdély aranykorának egyik 
ikonikus szereplője Bethlen Gábor 
erdélyi fejedelem, akinek udvará-
ban együtt alkotott és muzsikált 
számos külföldi és erdélyi zenész. 
Az idei műsorkínálatban ez a sok-
féleség kapott helyet, a hazai elő-
adókon túl Európa különböző 
tájairól érkeznek fellépők, egyházi 
és világi zenét kínálva a nagyér-
demű közönségnek.  

– Július 8-án, szombaton, a fesz-
tivál ünnepélyes megnyitója után 
18:30-tól a Mikó-vár színpadán lép 
fel a Prisma együttes, amely a világ 
legnagyobb fesztiváljain élethűen 
tolmácsolja a régizenét. Angol, ír és 
skót műsorral jelentkezik. 21:00 
órától a Madéfalvi Schola és a Can-

lar koncertezik a csíksomlyói Szent 
Péter és Pál plébániatemplomban, 
középkori zenét játszanak.  

 9-én, vasárnap a hazai együtte-
seké a terep: 18:00 órától az idén 
fennállásának 35. évét ünneplő ba-
róti Kájoni Consort lép színpadra a 
Mikó-várban, ezt követi 19:00 órá-
tól a Carmina Renascentia Nagyká-
rolyból, 16-17. századi zenével. 

 10-én, hétfőn 19:00 órától a 
Concerto Spiralis koncertjén vehet-
nek részt az érdeklődők a reformá-
tus templomban. 11-én, kedden 
21:00 órától Gábor Előd csíkszere-
dai szólóhegedűs koncertezik a 
Szent Kereszt-templomban, míg 
szerdán, 12-én az Oboe Band elő-
adásában utcazenére kerül sor déli 
12:00 órától a Csíki Játékszín előtti 
téren – ők a börtönben és a gyer-
mekvédelmi rendszerben lévő gye-
rekeknek is fognak muzsikálni. 
15:00 órától a tudományos előadá-
soké a szó, aki a 17. századi erdélyi 
zenéről szeretne többet megtudni, 
annak ott a helye a Csíki Moziban. 
20:00 órától Ferencesek főztje és ze-
néje címmel zenés vacsorára kerül 

sor az Amadé Panzió & Étterem-
ben, ahol Ványolós András és csa-
ládja biztosítja a színvonalas 
muzsikát.  

13-án, csütörtökön 21:00 órától 
15-16. századi magyar és közép-eu-
rópai lantmuzsikát hallhatunk 
Kónya István előadásában a Mikó-
vár északnyugati bástyatermében. 
14-én, pénteken 15:00 órától a XV. 
Régizenei Nyári Egyetem zárókon-
certjén vehetnek részt az érdeklő-
dők a Mikó-várban, 19:30 órától 
pedig a Szent Ágoston-templomban 
ünnepi királyi zenét ad elő a Barokk 
Fesztiválzenekar, Ulrike Titze kon-
certmester vezetésével.  

15-én, szombaton reneszánsz 
gyermeknap várható, ahol kézmű-
ves-foglalkozások, reneszánsz játé-
kok, hadi tábor, harcászati és 
történelmi táncbemutató várja a 
gyerekeket és felnőtteket. 15:00 
órától kezdődik A mezei egér és a 
házi egér című mesejáték a Codex 
zenekar előadásában, 18:00 órától a 
Musica Historica, míg 19:30 órától 
a Trei Parale koncertezik. 21:00 
órától mindenkit szeretettel várunk 

a reneszánsz táncházba.  16-án, va-
sárnap további két koncert veszi 
kezdetét: 18:00 órától a Duo Vargfot 
koncertezik a delnei Szent János-
templomban, 21:00 órától pedig a 
Dador Project lép fel a Csíki Mozi-
ban – részletezte a fesztivál zenei 
programját Filip Ignác, majd átadta 
a szót a Hargita Megyei Kulturális 
Központ menedzserének, hogy is-
mertesse a kísérőrendezvényeket.  

– Július 9-én 17:00 órától a 
Mikó-vár északnyugati bástyater-
mében lesz Boros Ernő Ostinato 
című kötetének bemutatója, Deák 
Endre nagykárolyi régizenészre em-
lékezve, aki az erdélyi régizene-
mozgalom úttörője volt, olyan 
időkben tudott eljutni a Széchényi 
Könyvtárba, amikor még senki nem 
remélte, hogy ilyen helyekre eljut, 
és nagyon sok magyarországi ku-
tató segítette kották megismerésé-
ben. Kitartó, csendes, szelíd ember 
volt. Az a megtiszteltetés érte a 
fesztivált, hogy nagyon sokszor fel-
lépett nálunk, és nagy tisztelet övezi 
a személyét. 

Kedden, 11-én és szerdán, 12-én 
10:00 órai kezdettel Ádám Julcsi 
tart gyerekfoglalkozásokat a Zengő 
Térben, ahol természethez, növény- 
és állatvilághoz kapcsolódó gyer-
mekdalokat, énekeket tanulhatnak a 
6. életévüket betöltött kisiskolások. 

A 12-én, szerdán 15:00 órától, a 
Csíki Moziban tartandó tudomá-
nyos előadások közül kettőt emel-
nék ki: dr. Radnóti Klára Bethlen 
Gábor második feleségének, Bran-
denburgi Katalinnak a virginálját 
mutatja be. Ez egy különleges 
hangszer, amelyet a Magyar Nem-
zeti Múzeum őriz. Benkő Judit 
Emese pedig édesapjáról, Benkő 
Andrásról és az ő munkásságáról 
tart előadást, tehát aki a kolozsvári 
zenei életről szeretne minél többet 
megtudni, azt szeretettel várjuk erre 
az előadásra.  

A gasztronómiai vonalat erősíti 
Saly Noémi művelődéstörténész 
13-i, csütörtöki előadása 18:00 órá-
tól a Mikó-várban. Négy évszázad-
dal röpít vissza az időben, hogy az 
akkori Erdély táplálkozástörténe-
tébe nyújtson betekintést. Az elő-
adás után a közönség Szőcs Előd 
korhű főztjét kóstolhatja meg. 

A múzeummal együttműködve 
ingyenes tárlatvezetések lesznek, 
emellett nem marad el a borkóstoló 
és a zenés helytörténeti túra sem – 
tudtuk meg Ferencz Angélától. 

A városon kívül eső programpon-
tokra ingyenes autóbuszjárat indul 
az Erőss Zsolt Aréna parkolójából 
fél órával az esemény előtt.  

A fesztivál teljes programja és to-
vábbi részletei három nyelven meg-
találhatók a regizene.ro honlapon, 
továbbá Facebook-on események 
formájában is elérhető. Jegyek és 
bérletek a Hargita Megyei Kulturá-
lis Központban válthatók és a fesz-
tivál alatt a koncertek helyszínén, az 
előadások előtt egy órával. A belé-
pők ára 15 és 25 lej között váltako-
zik, a fesztiválbérlet ára 80 lej (a 
kedvezményes) és 130 lej.  

A fesztivál Mikó-várba tervezett 
eseményei kedvezőtlen időjárás 
esetén a a Csíki Játékszín nagyter-
mében lesznek megtartva. A kísérő-
rendezvényeken való részvétel 
regisztrációhoz kötött. Regisztrálni 
a következő telefonszámokon lehet: 
+40-746-244-235 (helytörténeti 
túra, gyermekfoglalkozás), +40-
753-055-311 (borkóstoló), +40-
747-465-407 (zenés vacsora). 
(közlemény) 
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ADÁSVÉTEL 

ELADÓ nagy tételben csöves török-
búza, hallókészülék, házhely, mé-
hészfelszerelés. Tel. 0265/314-488. 
(19814-I) 

ELADÓ megkímélt állapotban levő, 
garázsban tartott, 14 éves szürke 
Chevrolet Aveo. Érdeklődni a 0365-
443-666-os telefonszámon. (p.-I) 

ELADÓK: 10 méter műanyag csatorna, 8 
méter lefolyó, Thomson színes televízió, 
gyermekágy csináltatott matraccal 
(140x70 cm), új vécékagyló, báránybőrök, 
fa- és műanyag hordók. Tel. 0771-358-
916. (20125) 

LAKÁS 

ELADÓ sürgősen ház külön udvarral  
Marosvásárhelyen, a Patak (Pârâului) 
utca 3. szám alatt. Érdeklődni a 0745-
348-129-es telefonszámon. (19772-I) 

ELADÓ 2 szobás, II. emeleti tömb-
házlakás a Moldovei utcában. Tel. 
0743-398-720. (19751-I) 

ELADÓ kétszoba-összkomfortos, II. 
emeleti tömbházlakás. Érdeklődni a 
0771-226-199-es telefonszámon. 
(19941-I) 

ELADÓ ház Kelementelkén, a 92. 
házszám alatt. Tel.: 0757-226-464. 
(20084-I) 

ELADÓ ház, vagy elcserélem. Tel. 0751-
469-125. (20091) 

ELADÓ III. emeleti garzonlakás a 
Dózsa György u. 177. sz. alatt,  a 
Prodcomplex mellett, 40.000 euró, al-
kudható. Tel. 0771-044-248. (20117-I) 

ELADÓ magánház Marosvásárhelyen, a 
Milcovului utca 2. szám alatt. Tel. 0770-
526-624. (20133) 

MINDENFÉLE 

LAKÁSFELÚJÍTÁST, új tető, filagó-
ria, nyári lak készítését, szigetelést, 
meszelést, cserépforgatást, beltéri-
kültéri munkákat vállalunk. Tel. 0749-
646-099. (19998)  

TERMOPÁN ajtók, ablakok javítása, 
szúnyoghálók, rolók rendelésre. Tel. 
0771-383-725. (19857) 

KÉSZÍTÜNK külső redőnyöket, sza-
lagfüggönyöket, szúnyoghálót. Tel. 
0744-121-714. (19665-I) 

TÉVÉ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS a kliens 
lakásán. Tel. 0740-527-205. (20078) 

CÉG régi házak teljes felújítását, bon-
tását vállalja. Tel. 0774-574-527. 
(20081) 

VÁLLALUNK fűnyírást, fakivágást. 
Tel. 0770-621-920. (20081) 

KÉSZÍTÜNK gránitból, mozaikból sír-
keretet, kriptát, fedlapot stb., és vál-
laljuk sírok javítását. Elérhető árak. 
Tel. 0770-873-809. (20061-I) 

VÁLLALUNK tetőjavítást, cserépfor-
gatást, vaskapuhegesztést és bármi-
lyen építkezési munkát (saját 
anyagból is), vakolást, meszelést, szi-
getelést. Nyugdíjasoknak 18% ked-
vezmény. Tel. 0724-148-390, 
0743-581-952. Balázs. (20071) 

KŐMŰVESMUNKÁT, festést, fürdő- 
szoba-felújítást vállalok. Tel. 0773-998-
090. (20130) 

SZAKEMBER vállal bármilyen épít-
kezési munkát, javítást. Anyagot 
biztosítunk. Tel. 0724-148-390, 0743-
581-952, István. (20071) 

SZIGETELÉS polisztirénnel, mesze-
lés, bármilyen javítás, kőműves-
munka, ajtó-, ablakcsere. Tel. 
0741-441-610. (20019) 

VÁLLALUNK bármilyen munkát A-tól 
Z-ig. Tel. 0742-344-119, Sós Árpád. 
(20116-I) 

VÁLLALUNK: tetőjavítást, mesze-
lést, festést, szigetelést, laminált 
padló lerakását, bármilyen kisebb ja-
vítást. Tel. 0756-596-889, Lőrinc. 
(20038-I) 

VÁLLALJUK bármilyen típusú ház-
tető készítését, kisebb tetőjavítást, 
hidroizolációt kartonból vagy poliész-
terből és meszelést. Nyugdíjasoknak 
10% kedvezmény. Tel. 0745-680-818, 
Csaba. (20113-I) 

VÁLLALUNK bármilyen tetőkészítést 
és kisebb javítást. Tel. 0758-598-133, 
István. (20115) 

VÁLLALUNK tetőkészítést lemezből, 
cserépből; ácsmunkát, teraszkészí-
tést, garázsfelújítást, külső-belső szi-
getelést, meszelést, bármilyen kisebb 
javítást és mindenféle más munkát. 
Tel. 0747-508-707, Misi. (20114-I) 

MEGEMLÉKEZÉS 

Ott pihensz, ahol már nem fáj 
semmi, nyugalmadat nem 
zavarja senki. Életed elszállt, 
mint a virágillat, emléked 
ragyog, mint a fényes csillag.  
Fájó szívvel és soha el nem 
múló szeretettel emlékezünk 
július 6-án drága édes- 
anyánkra, BIRTALAN ZITÁRA 
született Bereczki halálának 5. 
évfordulóján.  
Emlékét szívében őrzi Öcsike, 
Zituka, férje, Öcsi, unokái és a 
rokonok. (-I) 

Az emlékezéshez nem emlék, 
hanem szeretet kell. Akit 
szeretünk, azt nem feledjük el. 
PÁSZTOR KATALINRA (Kati- 
cára) emlékezik családja, 
szerettei. (20090-I) 

Fájó szívvel és soha el nem 
múló szeretettel emlékezünk 
DOBAI LAJOSRA halálának 8. 
évfordulóján. Nyugodjon 
békében!  
Szerettei. (20124-I) 

Soha el nem múló fájda- 
lommal emlékezünk július 10-
én SZŐCS MARGITRA szül. 
Kacsó halálának első évfor- 
dulóján. 
Szép emlékét őrzi férje, Gyuri, 
gyermekei, Melinda, Csöpi, 
Gyurika és családjuk. (20101-I) 

Fájó szívvel emlékezünk a 
szeretett édesanyára, anyós- 
ra, a gondos nagymamára és 
rokonra, a nyárádszere- 
dai születésű özv. KÁSA 
LAJOSNÉRA szül. ISZLAI 
ELLA halálának első évfor- 
dulóján, aki július 9-én búcsú- 
szó nélkül hirtelen itthagyott 
minket. 
Emlékét és aggodalmas 
szeretetét mindig is a 
szívünkben őrizzük. Nyugodj 
békében! 
Gyászoló szeretteid. (20123) 

ELHALÁLOZÁS 
 
Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
a drága jó édesapa, nagyapa, jó 
szomszéd, a mezőmadarasi 

BALÁZS SÁNDOR 
életének 90. évében örökre meg-
pihent. 
Temetése 2023. július 7-én, pén-
teken 14 órakor lesz a mezőma-
darasi temetőben, református 
szertartás szerint. Emléke legyen 
áldott, nyugalma csendes! 

A gyászoló család. (20136) 
 
 
 
Ott pihensz, ahol már nem fáj 
semmi, 
s nyugalmadat nem zavarja 
senki. 
Életed elszállt, mint a virágillat,  
de emléked ragyog, mint a fé-
nyes csillag. 
Fájdalommal tudatjuk mindazok-
kal, akik ismerték, hogy 

VARGYAS SÁNDOR 
életének 87. évében elhunyt.  
Temetése 2023. július 7-én, pén-
teken 14 órakor lesz a maros-
szentannai református temető- 
ben. Emléke legyen áldott, nyu-
galma csendes! 

A gyászoló család. (20138) 
 
 
 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy  
DÉNES JÁNOS 

86. évében, hosszú, de türelem-
mel viselt szenvedés után el-
hunyt. 
Temetése július 8-án, szombaton 
13 órakor lesz a marosvásárhelyi 
református temetőben. Emléke 
legyen áldott, nyugalma csen-
des! Szomorú szívvel a gyászoló 
család. (20139)

Szívünk legmélyebb fájdalmával 
emlékeztetjük mindazokat, akik 
ismerték és szerették a drága 
gyermekünket, édesapát, testvért és jó 
barátot, 

HORVÁTH ISTVÁNT,  
hogy július 8-án van halálának 25. 
évfordulója. Kegyelettel őrizzük drága 
szép emlékét. Nyugodj békében! 

Bánatos szülei, testvére, Kálmán 
családjával, leánya, Zsuzsi. (20135-I)

Szomorú szívvel emlékezünk július  
7-ére, amikor a drága jó feleség, anya, 
nagymama, 

KELEMEN IBOLYA 
szül. Tamási 

10 éve eltávozott közülünk. 
Hatalmas űrt hagytál magad után. 
Hiába telnek az évek, drága lényed 
beleégett gondolatainkba, velünk élsz, 
napjainkat te töltöd be, hiányodat 
naponta érezzük. 
De vágyva nézünk a jövőbe, hogy majd egyszer találkozunk. 
Kérem, akik ismerték, szerették, gondoljanak rá szeretettel. 
Férje, gyermekei, unokái. (20099)

Életed elszállt, mint a virágillat,  
de emléked ragyog, mint a csillag. 
Csak az idő múlik, feledni nem lehet,  
szívünkben örök a fájdalom és a 
szeretet.  
Szomorú szívvel gondolunk drága 
gyermekünkre, 

PÁLFY HUNOR CSABÁRA 
mennybe vonulásának ötödik évfordu- 
lóján. 
Szerető szüleid, szeretteid. 
Az örök világosság fényeskedjen fölötted. (20080-I)

A hirdetési rovatban 
megjelent közlemények, 

reklámok tartalmáért  
a hirdetésfeladó vállalja  

a felelősséget!

REDŐNYÖK, SZALAGFÜGGÖNYÖK, ROLETTÁK, GARÁZS-
KAPUK, ÁTLÁTSZÓPONYVA-BEÉPÍTÉS és egyéb árnyékolás-
technikai cikkek, automatizált változatok nagy választékban. Tel. 
0745-379-638. (67083-I) 

TERMOPÁN ablakokat, ajtókat gyártunk és szerelünk német 
REHAU profilokból. Tel. 0745-379-638. (67083-I) 

A MAROSVÁSÁRHELYI REFORMÁTUS TEMETŐ teljes körű 
ellátást biztosít a segélyből (koporsó, szállítás, balzsamozás, temet-
kezés). Telefon: 0265/215-875, 0365/448-734, 0749-073-534. 
(67049-I) 

RENDELÉSRE BÚTORT KÉSZÍTEK. Tel. 0748-691-858.  
(67150-I) 

A LUMEA cég a jeddi üzemébe felvenne szorgalmas, pontos és fi-
gyelmes MUNKATÁRSAT élelmiszertermékek gyártására. Érdek-
lődni az office@lumeabasmelor.ro e-mail-címen. (20040-I)

Szolgáltatás – Üzleti ajánlat

KERESEM Nagy Ferenc urat – 
régebb a Select vállalat 
igazgatója volt – és Gombos 
Zoltán cukrászt (a Szabadság 
utca környékén lakik). 
Aki ismeri, kérem, értesítse 
őket. Egy tésztareceptes 
könyvecskét szeretnék aján- 
dékozni nekik, amit, ha fel- 
hívnak, és megadják a pontos 
címet, postán elküldök. Tel. 
0365-422-328. (20098-I) 

MAROSVÁSÁRHELYI VARRODA VARRÓNŐKET alkalmaz 
lineáris és szurfilálógépekre. A varrógépek ismerete és alapfokú 
varrási tapasztalat szükséges, a munkát betanítjuk. Havi 3150 lej 
nettó bérezést biztosítunk, és az egyéni hozzáállás alapján 
különböző pénzjutalmakat. Bővebb infó: 0749-521-125. (67361)
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A SZÉKELY SZÍNHÁZ EGYESÜLET figyelmébe.  
Kérem, hogy frissítsék az adattárukat, ui. a Gyulafehérváron 1933. 
november 4-én született Debreczeni Gabriella, a volt Székely 
Színház művésznője f. év június 23-án Marosvásárhelyen elhunyt. A 
katolikus temetőben helyeztük örök nyugalomra hajdani férje, Antal 
Dénes (1930–2014) mellé. (A sír a felső kápolna felé vezető ‘főúton’ 
van, az út bal oldalán, az elágazástól a 7. sírhely.) Nyugodjék 
békében! Kovács Attila, a művésznő szomszédja. (sz.-I)



 TÁJÉKOZTATÓ 
Tisztelt páciensek, tájékoztatjuk Önöket, hogy Marosvásár- 

helyen, a Tulipán utca 25. szám alatt működő MCA Health Care orvosi la-
boratórium rendelkezik a Maros megyei egészségbiztosítási pénztári alap-
ból származó összeggel júliusra ártámogatott (ingyenes) orvosi analízisek 
elvégzésére. Ehhez szükséges küldőpapír a családorvostól/szakorvostól.  

Az érdekelteket kérjük, hogy előjegyzés érdekében hívják  
a 0365-882-747-es telefonszámot  
hétfőtől péntekig 7–19 óra között. 

• Romtelecom-tudakozó 
   - információ - 118-932 
   - általános - 118-800 
• Központosított ügyelet  
(Rendőrség, Tűzoltóság, SMURD,  
Csendőrség, Mentőállomás):  112 
• Rendőrség - 0265/202-305   
• SMURD (betegekkel  
kapcsolatos információk) - 0265/210-110 
• Sürgősségi szolgálat: 
   - gyermekeknek - 0265/210-177 
Marosvásárhelyi  
Polgármesteri Hivatal - 0265/268-330 
GYULAFEHÉRVÁRI CARITAS,  
otthongondozó szolgálat, 
8–16 óra között: - 0736-883-110 
 
• Optika-Optofarm   - 0265/212-304

- 0265/312 436 
- 0265/250-120 
- 0265/263 351  

• Optolens szemsebészet - 0265/263-351 
•  Marmed - 0265/250-344 
   járóbeteg-rendelő: - 0756-468-658 

- 0729-024-380 
  Labor - 0751-114-307 

e-mail: marmed@marmed.ro, 
www.marmed.ro 

• Dora Optics - 0733-553-976 
• Dora Medicals - 0265/212-971 
• Radiológia, echográfia 
  Dr.  Jeremiás István - 0265/222- 446 
• Emma vendéglő, - 0740-083-077 
  hidegtálak készítése - 0365/404-664 

• Prefektúra - 0265/266-801 
• RDS–RCS - 0365/400-401 

- 0365/400-404 
• Áramszolgáltató vállalat - 0800-500-929 
  - vidék - 0265/929 
• Delgaz Grid - 0265/200-928 

- 0800/800 928 
• Aquaserv: 
- hideg víz-csatorna - 0265/215-702  
- közönségszolgálat - 0265/208-888 
- központ - 0265/208-800 

- 08008-208-888 
• Fogyasztóvédelmi hivatal - 0265/254-625 
• Vasútállomás - 0265/236-284 
• Vili Kft.: temetkezés, segélyintézés  
(0-24 óra), professzionális balzsamozás 
Nemzetközi halottszállítás - 0265/215-119  

- 0744-282-710 
• Alkony Kft. temetkezés (24 ó.) - 0265/263-865 
koporsók, kellékek, - 0745-606-215   
koszorúk - 0745-606-269  
és halottszállítás - 0758-047-604 
• Maros megyei RMDSZ - 0265/264-442 

- 0265/262-907 
Méltányos reklámdíj fejében  

állandó szereplője lehet 
a FONTOS TELEFONSZÁMOK  

rovatnak.  
Várjuk jelentkezését   

a 0265/268 854-es  
telefonon.

FONTOS  TELEFONSZÁMOK 

A Mureş Insolvency SPRL, a Mezőszabad, Fő út 7. szám alatti szék-
helyű Dona Impex Kft. cégfelszámolója nyilvános árverést szervez az 
alábbi javak értékesítésére, használati kategóriánként egy-egy tömb-
ben: 

 • Közélelmezésben használatos ingóságok: 
– technológiai berendezések 
– irodabútorzat 
– leltári tárgyak 
Kikiáltási ár: 120.256,73 lej + héa. 
• Szállítóeszközök, amelyeket egyenként értékesítenek.  
Kikiáltási ár: 12.705 lej + héa. 

Az elárverezendő javak részletes jegyzéke a cégfelszámoló székhelyén 
tanulmányozható. 
Az árverés július 14-én 13 órakor lesz a cégfelszámoló Marosvásár-
hely, Ştefan cel Mare utca 9/3. szám alatti székhelyén, és pénteken-
ként ugyanazon helyszínen és időpontban megismétlik, a javak 
értékesítéséig. 
Az árverésen részt vehetnek azok a magán- és/vagy jogi személyek, 
akik/amelyek megvásárolják a tenderfüzetet az árverést megelőző 
napon 13 óráig, és garanciaként kifizetik a kikiáltási ár 10%-át, valamint 
a részvételi díjat. 

Bővebb felvilágosítás  
a 0265-269-700-as és a 0745-146-096-os telefonszámon. 
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